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CHAPTER ONE - The Basics 

QUICK INSTALLATION ■ Start Microsoft Windows. Insert the VID GRID CD-ROM disk into your CD-ROM drive. 
Select “Run” from the “File” menu and type the following in the Command Line box: 

X:\INSTALL (where “X” is the drive letter of the CD-ROM drive.) For example - D:\ INSTALL. Click “OK” or press 
<ENTER>. 



If you need more detailed installation instructions see Chapter 6: Detailed Install. 

VID GRID GAME OVERVIEW - As you watch each video, the screen is divided into pieces that are all mixed up. 
You have to unscramble each video while it’s playing and before the music ends. 

VID GRID consists of five levels: Level 1 being the easiest, up through Level 5, the most difficult. While you can choose 
the videos in any order you like, the puzzle configurations are preset by VID GRID and get progressively more difficult 
as you play. You must solve all the video puzzles in a level before advancing to the next level. Within a level, you may 
replay any video to try to beat your last best time. You are not penalised for repeating a video. 

There is also a Custom Mode for playing a single video at a time. Custom Mode allows you to select which video to 
play and to select the desired puzzle configuration. Custom Mode allows two or more players to compete at solving 
the same video puzzle. No points are scored in Custom Mode; the object is simply to get the best time. 

VID GRID BASIC INSTRUCTIONS - Step One. Run VID GRID. Double-click on the VID GRID icon in the 
Program Manager (just like any other Windows program). 

IMPORTANT: To get optimal performance while playing VID GRID, we strongly recommend that you do not run 
any other programs or applications in the background. Please close all other applications. If you experience any dif- 
ficulties running VID GRID, exit Windows, then load Windows again (type WIN at the C:\ prompt) and run VID 
GRID before opening any other applications. You may have to remove icons from your Start-Up group in the Windows 
Program Manager. For more information, see Chapter 5: Troubleshooting Tips. 

Step Two. Select Player. If the player’s name in the lower left corner of the screen is your name, you can skip this 
step. If not, click on the Change Player button located in the lower left corner of the Main Screen to select or add 
your name. Please see the section regarding the Change Player button in this booklet for further instructions. 

IMPORTANT: To save games, scores and best times, the correct player’s name must be selected before playing. 



Step Three. Select a Video. Click on one of the “stills” in the Main Screen to “play” that video. These “stills” are 
actually “buttons” that you use to select a video. This will take you from the Main Screen to the Play Screen. Note: 
The “stills” are pictures taken from the videos and are “scrambled” until the respective video is “solved”. 



IMPORTANT: You can click on a “still” using the right mouse button to see information about the video and the 
recording artist. 
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Step Four. Play the Video. When you are ready, click the “Play” button in the upper right hand corner of the Play 
Screen. The video and the timer will start. Use your mouse to unscramble the pieces. See the section entitled “Using 
the Mouse to Unscramble the Pieces” that follows this section for further instructions. If the Video finishes before 
you do, the timer will read “Time’s Up!”. If you solve the Video, the timer will display your time and a green neon 
border around the Video Window will light. 

IMPORTANT: You can continue watching the video or get on with the game by either clicking Reset or Main. 

You now have a number of choices: 

• You can try to solve the same video again: Click Reset and then Click Play when you are ready. 

• You can play a different video: Click Main, then go back to Step Four of these instructions. 

• You can change players: Click Main, then click Change Player. 

• You can try Custom Mode: Click Main, then click Custom Mode. Please see Chapter 4: Custom Mode, for further 
instructions. 

• You can exit VID GRID: Click Quit. 

If you want to “give up” in the middle of playing a video, click on either Reset to start over or Solve (so you can at 
least watch the rest of the video). In either case, you get no points (or penalties). 

USING THE MOUSE TO UNSCRAMBLE THE PIECES ■ There are three basic mouse moves: 

Drag and Drop the Pieces. You can move a piece to any position. Move the mouse to position the arrow cursor 
over a piece. Use the left mouse button to click and drag the selected piece to a new location and release the left 
mouse button. You don’t have drag the piece into an exact position, as it will automatically snap to the closet grid 
position. This move works in any puzzle configuration involving either Drag and Drop or Perfection puzzle move- 
ments (see the section below “How Videos are Scrambled” for more details about puzzle configurations). 

Slide the Pieces. You can move a piece to an adjacent empty piece. Use the left mouse button to click on a piece 
that is next to an empty piece. The piece will “slide” into the empty piece’s position. This move works in any puzzle 
configuration involving either Slider or Random Corners puzzle movements. 

Flip the Pieces. You can flip an individual piece from top to bottom. Use the right mouse button to click on a 
piece and “flip” it. This move works in any puzzle configuration involving Inverted Pieces. 

PUZZLE MOVEMENT - There are four types of puzzle movement. 

Drag and Drop. You click on a piece with the mouse and drag it anywhere in the Video Window and drop it 
there. The piece that was in that spot will swap with the moved piece. Drag and Drop mode allows you to swap the 
positions of two pieces. 

Slider. You can only move a piece to the blank piece next to it. Simply click on a piece next to the blank piece. The 
piece will switch with the blank piece. You can only move a piece that is next to the blank piece. You can only move 
one position up, down, left or right. Diagonal moves can’t happen. In Slider, the piece that belongs in the bottom 
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right hand corner is always the blank piece. 

Perfection. This is the same as Drag and Drop except that the video re-scrambles if a piece is dropped in the 
wrong position. However, if either of the swapped pieces ends up in its correct position, the video will not re-scram- 
ble. Also, if you drag a piece, but return it to the position from which you took it before dropping it anywhere, this is 
not considered a move and the video will not re-scramble. 

Random Corners. This is the same as Slider, except the blank piece is not necessarily from the bottom, right cor- 
ner: it may be from any corner. 

VIDEO ORIENTATION - There are three types of video orientation. 

Normal. The video plays in the normal fashion (right side up). 

Upside Down. The video plays upside down (and so all the pieces are upside down). You cannot flip the pieces. 

Inverted Pieces. The video plays right side up, but some of the individual pieces may be upside down. You can 
flip any piece using the right mouse button. 

USING HELP - Clicking this button opens the Help window. The Help window is context sensitive. If you click the 
Help button from the Main Screen, help for the Main Screen will be displayed. If you click the Help button from the 
Play Screen, help for the Play Screen will be displayed. Once the Help window is open, you can scroll through the 
window and view all the Help information for VID GRID. The Help window will provide you with general and specif- 
ic Help on playing VID GRID. 

CHAPTER TWO - The Main Screen 

After you have completed the installation procedure, you are now ready to play VID GRID. To start the program, 
double-click on the VID GRIDprogram group icon in Program Manager. This will open the program group and you 
will see the VID GRID program icon. Now, double-click on the VID GRID icon. This will run the program. 

The first screen you will see is the VID GRID “splash” screen that welcomes you to the game with a short audio clip 
from one of the videos. The next screen will be displayed automatically. This is the Main Screen. VID GRID’S Main 
Screen is the “home base” that you use to select videos, change, add or delete players, choose Custom Mode and 
more. 

MAIN SCREEN BUTTONS ■ Video Buttons. Here you will see the video buttons in their scrambled state as 
miniaturised still pictures of the real videos. To choose a video, click once on the still picture from that video with 
the mouse (these miniature video pictures are actually “video buttons” that you use to select a video). 

Clicking on a video button with the left mouse button takes the game out of the Main Screen and into the Play 
Screen. The Play Screen is where you attempt to solve the video puzzle in the shortest time for points. The puzzle 
type is preset by VID GRID. For more details on the Play Screen, see Chapter 3. 
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Clicking on a video button with the right mouse button will display a window with artist, song and video credits. 
Custom Mode. This takes VID GRID out of the Main Screen and into Custom Mode. In Custom Mode, you select 
which video puzzle you want to solve and you customise the puzzle configuration (puzzle size, puzzle movement and 
video orientation) . For details on Custom Mode, see Chapter 4. 

Change Player. VID GRID allows you to compete against other players. Use this button to open the Change Player 
dialog box. The Change Player dialog box adds new players to VID GRID and allows you to delete players as need- 
ed. The name of the Current Player is displayed in the lower left-hand corner of the screen. VID GRID will store up 
to 10 player’s names and scores. 

DISPLAYS - Level. The Level of the game for the current player is displayed at the top of the Main Screen. 

Player. The name of the current player is displayed in the lower left-hand corner of the Main Screen. All scoring 
— solved puzzles, base points, bonus points and best times — will be saved with this player’s name. To change to 
a different player, allow new players to sign-on, or to delete players from the game, click on the Change Player but- 
ton. Anytime a new or different player is selected, that player’s name will be displayed here. 

Score. The accumulated score for the Current Player is displayed in the lower right-hand corner of the Main Screen. 
The displayed score = the current running total of all earned base points + earned bonus points for previously com- 
pleted Levels. Remember that bonus points are not added to your score until the current Level has been completed. 



CHAPTER THREE - The Play Screen 

Clicking a video button on the Main Screen brings you to the Play Screen where you “play” the videos. 

The various windows, buttons and displays on this screen are described below: 

WINDOWS - Video Window. The large window in the centre of the screen is where the videos play. When videos 
are not playing, this window displays the VID GRID logo. 



Timer Window. The small window above the video window is a clock timer that displays the elapsed time of the 
video — in minutes and seconds — and records the time it takes a player to solve the selected video. The Timer 
window starts at “0:00” and counts until the video ends. The numbers will be red until you click Play. During Play, 
the numbers will be green. If you solve the puzzle, the timer will freeze at the time you solved it and the numbers 
will be red again. If the video ends before it is solved, this window will display “Time’s Up”. Clicking “Reset” or 
“Solve” will reset the Timer. 



Time To Beat Window. VID GRID allows players to re-play solved videos to get a better time. The Time to Beat 
mini-window records the current player’s best time during the current game for the selected video. This window will 
be blank until the current player solves the selected video. Players may re-select a particular video at any time dur- 
ing a Level. Note: Players may not replay videos from a prior Level. 



BUTTONS - Play/Pause/Resume/Stop. Clicking this multi-state button repeatedly loops through several functions 
— depending on the present state of the video puzzle. 
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Click Play when you are ready to start playing a video. The video will play and the timer will start. After you click 
Play, this button turns into a Pause button. 

Clicking Pause allows you to stop the video anytime during playback. Pause also stops the timer — you won’t be 
penalised for pausing the puzzle, but the video screen will display the VID GRID logo. After you click Pause, this 
button turns into a Resume button. 

The Stop function of this button only appears when the puzzle is solved. If you solve it manually or use the Solve but- 
ton, the Pause function turns into a Stop function. After you click Stop, this button turns into a Play button and will 
loop between Play and Stop to allow you to view the video you have solved. 

Solve. Clicking on this button instantly solves the puzzle. The video will continue playing until it reaches the end or 
the Stop button is pressed. We put this function in so that you can at least watch the video even if you are having 
trouble solving the puzzle. Clicking this button does not earn you a solved puzzle credit or any points! 

Reset. Clicking this button re-scrambles the video and starts it again from the beginning. You can use Reset to give 
you a fresh start for any solved or partially solved video puzzle. Reset is useful if you want to try to beat your last 
time for a better score. 

Main. To select another video, change players or select the Custom Mode, you must return to the Main Screen by 
clicking this button. 

Help. Clicking this button opens the Help window for the Play Screen and VID GRID. 

Quit. Clicking this button quits VID GRID and returns you to Program Manager. The status of your game, including 
your times and score will be saved automatically. If you quit VID GRID and come back to it later, all of your hard 
work will be saved and the game will start where you left off. 

Scrub Bar. After a puzzle is solved, a “scrub bar” will appear along the video window’s bottom border. You can 
click and drag the moving handle to fast forward or rewind through the video. The button to the left of the scrub bar 
is an additional Play/Pause button. 

OTHER THINGS TO KNOW ABOUT THE PLAY SCREEN ■ Completion Alarm. When you solve a video puzzle, 
VID GRID will sound a high-pitched bell to signal that you successfully solved the puzzle. The timer will freeze at the 
time mark when you solved the puzzle. 

Perfection Re-Scramble Alarm. If you make an incorrect move in a Perfection puzzle, VID GRID will sound a 
low-pitched bell to signal that the puzzle has re-scrambled. 

Base Points and Bonus Points. For each signed-on player, points will be awarded and displayed for each solved 
puzzle. The number of Base points awarded increases after each video is solved. Bonus points are also awarded 
based on how quickly the video is solved, but these points are not added to the player’s score until the Level is com- 
pleted. The number of bonus points per second increases after each Level is completed. 
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Saving the Game. VID GRID automatically saves solved video puzzles and earned points to a file on your hard 
drive. When the first player signs on, VID GRID creates a file with that player’s name and saves related information 
to that file whenever a puzzle is solved (which video, solve time, Level, round and points scored). This way, if you 
quit VID GRID and come back to it later, all of your hard work will be saved and the game will pick up where you 
left off. 

Changing Players. As new players sign on, a game file is created for each new player. This means that if you’re 
solving a puzzle, make sure that your player name is displayed in the lower left-hand corner of the Play Screen. 
Otherwise, any solved puzzle and earned points will go to someone else. If you need to change the name of the 
Current Player, exit to the Main Screen and click the Change Player button. 

Completing a Level. If you successfully solve all puzzles in a Level, VID GRID will immediately switch back to the 
Main Screen as soon as the last video is solved. 

CHAPTER FOUR - Custom Mode 

Clicking the Custom Mode button on the Main screen takes VID GRIDout of the Main screen and puts the game into 
Custom Mode. Custom Mode is where you play against other players or the clock for Best Times. Custom Mode is a 
play mode in VID GRID that allows you to determine the puzzle configuration. 

CHAPTER FIVE - Troubleshooting Tips 

Please read this chapter before calling our technical support department if you have any problems while installing 
or playing VID GRID. The program has been tested on many different PC configurations prior to its release and we 
are confident of VID GRID’S compatibility with a wide variety of computer systems. 

In our experience, most problems encountered while using multimedia software are actually due to incompatibilities 
among the driver software for your computer’s video board, sound card, network interface and/or CD-ROM drive. In 
addition, using any “desktop enhancement” software or utility (software that changes the way that Program Manager, 
File Manager or your icons look or operate), virus protection software, accelerators and compression software 
(either file-level or driver-level) may affect the way VID GRID installs or operates. 

This chapter outlines many of the common solutions for situations that may arise, and some procedures that you 
may find helpful in resolving any operational problems. 

Keeping It Simple - To avoid most operational problems with any software package, keep your computer’s oper- 
ating environment as simple as possible. This is especially true when multimedia software, like VID GRID, is run- 
ning. Here are a few tips that you might want to follow: 

•Do not run any other programs while playing VID GRID. 

•Make sure that your computer has enough RAM: 4 megabytes is essential for proper operation. 

•Also be certain that your monitor is capable - and properly configured for - 256 colours with a resolution of 640 




x 480 pixels. If you’re in doubt, check the owner’s manual that came with your monitor and video card to find out how 
you can verify your display’s colour setting, and how you can change it to 256 colours at 640 x 480 pixels if necessary. 
•Make sure all of your cables are good and are connected properly. 

•Disable or de-install virus protection software or software that de-fragments and/or optimises your computer’s 
hard drive while installing VID GRID. After VID GRID has been successfully installed, you can enable or re-install 
virus protection or optimising software. 

•Some software is designed to run automatically after a certain period of time elapses without any activity on your 
computer. Screen savers and some disk optimising software are designed to do just that. Tdrn them off or get rid of 
them altogether. 

•Make sure that all software drivers that came with your computer’s video card, sound card, CD-ROM drive and 
other peripherals are the latest versions of those drivers. If the audio or video (or both) in VID GRID is poor quali- 
ty or missing, re-install the drivers for your peripherals as they may have become corrupted. 

•Make sure that your audio card’s master volume (software or hardware) is turned up to a level that provides nor- 
mal listening levels for your audio speaker (s). 

VID GRID was created to run with Microsoft Windows and Video for Windows. According to Microsoft’s “Setup, txt” 
file, “Certain display adaptors can cause problems with Windows version 3.1. The most serious problem is a system 
failure while running Windows Setup. If you encounter this problem, run Custom Setup, and then select one of the 
standard display types, such as VGA, provided with Windows version 3.1. 

With other display drivers, Windows may be set up successfully but TrueType fonts may not appear correctly on your 
screen. An updated driver may be available in the Windows Driver Library or from your display vendor or manufac- 
turer. For information about obtaining the Windows Driver Library, see “Getting Started With Microsoft Windows.” 
The following display adaptors may cause problems: 

-ATI Graphics Ultra and Vantage 

Note: These adaptors are 8514/a compatible and run well with the 8514/a driver provided with Windows 3.1. 

-All DGIS display adaptors (Direct Graphics Interface Standard) from Graphic Software Systems, including the fol- 
lowing: NEC MultiSynch Graphics Engine (MGE) 

Zenith Z-649 
HP IGC-10, IGC-20 
GSS 1000 Series 

Note: Some DGIS-based adaptors are TIGA-compatible and run well when used with the appropriate TIGACD. EXE 
MS-DOS driver and with the TIGA driver provided with Windows 3.1. 

-HP Ultra VGA 

-IBM Image Adaptor/A 

-Matrox MG Series/M-WIN Series 
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-Palettisée! VGA 640x480, 16-colour (provided with Windows Multimedia Extensions version 1.0) 

-Radius SVGA MultiView 

-All RGDI (Renaissance Graphics Device Interface) display adaptors from Appian, Inc., including the following: 
Appian Rendition II, Ile, II/XE, and III 
Appian GV1024 
Decpc 433 

-All S3 adaptors, including the following: 

Orchid Fahrenheit 1280 
STB WIND/X 
Diamond Stealth VRAM” 

CHAPTER SIX - Detailed Install 

If your monitor is not capable of displaying 256 colours, you should upgrade your computer’s VRAM (Video 
Random Access Memory). To find out if your monitor is in the right colour mode, refer to the manual that came 
with the video card. The manual will instruct you how to set your monitor to 256 colours. 

Step-by-Step Installation Procedure - 

1) Turn on your computer, monitor and any peripherals connected to your computer and insert the VID GRID CD- 
ROM disk into your computer’s CD-ROM drive. 

2) After the computer boots, you will get the DOS screen with a flashing cursor that looks something like this: C:\>. 
At the flashing cursor type: WIN and press <ENTER> on your computer’s keyboard to run Windows. 

3) After Windows starts up, you will see the Program Manager window. Select “Run” from the “File” menu and type 
the following in the Command Line box: X:\INSTALL (where “X” is the drive letter of the CD-ROM drive.) Click “OK 
or press <ENTER>. 

4) You will see the “Initialising Setup...” box followed by the “Welcome to the Setup Program for VID GRID” dialog 
box. Click “Continue” or press <ENTER> to start the installation. The Video for Windows Runtime drivers, the VID 
GRID.ini file, VID GRID directory, and the icons for the VID GRID program will be installed on your hard drive. 
During the installation, INSTALL asks you to select a destination for the VID GRID directory. You can install the 
directory on any attached hard drive. We recommend that you install the VID GRID directory onto the hard drive 
where your computer’s operating system is located. INSTALL will ask you to type your name. This name will be the 
first player to play VID GRID. 

5) During the installation, INSTALL will display a status box with a progress bar informing you of the installer’s 
progress. At the top of this window, INSTALL will display the names of the files being copied. If this area of the win- 
dow is blank, or if INSTALL seems to be skipping files, don’t worry - INSTALL will not overwrite or delete files that 
already exist on your hard disk. INSTALL checks for valid, already installed files that will not be disturbed. The 
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installation will create a program group in the Program Manager window called “VID GRID”. INSTALL will also 
create a program icon within this program group called “VID GRID”. 

6) A “Profiling Display” window will then appear. This part of the installation simply checks the colour capability of 
your computer. Just sit back and watch. 

7) The screen will then display the dialog box informing you that the installation is complete, and that you should 
restart Windows to use VID GRID (some of the files that were installed need to be loaded with the Windows operat- 
ing system when the computer runs Windows). Click on “Restart Now” or press <ENTER>. The computer will exit 
Windows and restart. 

8) Once Windows starts again, double click on the VID GRID program group icon to open its window. Next, double 
click on the VID GRID program icon and the program will run. 



License - Geffen/Jasmine grant you the non-exclusive right to use the software subject to the following restrictions: 

1 . You are entitled to use this product for your own use, but may not sell or transfer reproductions of the software or manual to other parties in any way, nor rent 
or lease the product to others without prior written permission of Jasmine Multimedia. 

2. You may use one copy of the product on a single terminal connected to a single computer. 

3. You may not network the product or otherwise use it on more than one computer or computer terminal at the same time. 

4. You may not use the videos in any manner other than as part of this game. 

5. You may not reverse engineer, decompile or dissemble the software. 

Copyright - You are hereby notified that there are third party beneficiaries to this agreement to the extent that this agreement contains provisions that relate to 
your use of the software. Such provisions are made expressly for the benefit of said third parties, and are enforceable by them in addition to Geffen/Jasmine. 

VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT (EUROPE) LTD'S LIMITED NINETY-DAY WARRANTY 

Virgin Interactive Entertainment (Europe) Ltd. warrants for a period of ninety (90) days following the original retail purchase of this copy of VID GRID that the 
program is free from substantial errors or defects that will materially interfere with the operation of the program as described in this booklet. This policy applies 
to the initial purchaser only. 

If you believe you have found any such error or defect in the program during the warranty period, call Virgin Interactive Entertainment’s Technical Support 
Department on (081) 964 8242 between the hours of 10:00 a.m. to 1:00 p.m. or 2:00 p.m. to 5:00 p.m., Monday to Friday. Virgin Interactive Entertainment’s 
technical personnel will attempt to help you correct or avoid the problem. If any such error defect cannot be corrected or reasonably avoided, Virgin Interactive 
Entertainment will inform you how to obtain a corrected program disk . 

This warranty gives your specific legal rights, and you may also have rights which vary from state to state. 

DISK REPLACEMENT POLICY If the disk supplied with this product fails within ninety (90) days of purchase for any reason other than accident or misuse, 
please return the defective disk together with a dated proof of purchase to Virgin Interactive Entertainment (Europe) Ltd, 338A Ladbroke Grove, London W10 
5AH, United Kingdom, or a free replacement. This policy applies to the original purchaser only. 

LIMITATIONS ON WARRANTY - Unauthorised representations: Virgin Interactive Entertainment (Europe) Ltd warrants only that the program will perform as 
described in the user documentation. No other advertising, description or representation, whether made by a Virgin Interactive Entertainment dealer, distributor, 
agent or employee, shall be binding upon Virgin Interactive Entertainment (Europe) Ltd or shall change the terms of this warranty. IMPLIED WARRANTIES LIMIT- 
ED: EXCEPT AS STATED ABOVE, NEITHER VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT (EUROPE) LTD NOR JASMINE MULTIMEDIA MAKE ANY OTHER WARRANTY, 
EXPRESS OR IMPLIED, REGARDING THIS PRODUCT. VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT (EUROPE) LTD AND JASMINE MULTIMEDIA DISCLAIM ANY WARRAN- 
TY THAT THE SOFTWARE IS FIT FOR A PARTICULAR PURPOSE, AND ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY SHALL BE LIMITED TO THE NINETY (90) 

DAY DURATION OF THE LIMITED EXPRESS WARRANTY AND IS OTHERWISE EXPRESSLY AND SPECIFICALLY DISCLAIMED. SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITA- 
TIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU. 



NO CONSEQUENTIAL DAMAGES: NEITHER VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT (EUROPE) LTD NOR JASMINE MULTIMEDIA SHALL BE LIABLE FOR SPE- 
CIAL INCIDENTAL CONSEQUENTIAL OR OTHER DAMAGES, EVEN IF VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT (EUROPE) LTD OR JASMINE MULTIMEDIA IS 
ADVISED OR AWARE OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. THIS MEANS THAT NEITHER VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT (EUROPE) LTD NOR JAS- 
MINE MULTIMEDIA SHALL BE RESPONSIBLE OR LIABLE FOR LOST PROFITS OR REVENUES, OR FOR DAMAGES OR COSTS INCURRED AS A RESULT OF LOSS OF 
TIME DATA OR USE OF THE SOFTWARE, OR FROM ANY OTHER CAUSE EXCEPT THE ACTUAL COST OF THE PRODUCT. IN NO EVENT SHALL VIRGIN INTERACTIVE 
ENTERTAINMENT (EUROPE) LTD OR JASMINE MULTIMEDIA’S LIABILITY EXCEED THE PURCHASE PRICE OF THIS PRODUCT. SOME STATES DO NOT ALLOW THE 
EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU. 



AEROSMITH “Cryin”’ - Written by Steven Tyler/Joe Perry/Taylor Rhodes. Published by Swag Song Music, Inc./MCA Music Publishing, 
a division of MCA Inc/T. Rhodes Songs ASCAP. © 1993 Geffen Records, Inc. 

PETER GABRIEL “Sledgehammer” - Written by Peter Gabriel. Published by Pentagon Lipservices Real World BMI. © 1986 Geffen Records, Inc. 

GUNS N’ ROSES “November Rain” - Written by W. Axl Rose. Published by Guns N’ Roses Music ASCAP. ©1992 Geffen Records, Inc. 

JIMI HENDRIX “Are You Experienced?” - Written by Jimi Hendrix. Published by Bella Godiva Music, Inc. ASCAP adm. worldwide by Don Williams Music 
© 1986 Are You Experienced? Ltd. Jimi Hendrix appears courtesy of Are You Experienced? Ltd. 

METALLICA “Enter Sandman” - Written by Hetfield/Ulrich/Hammett. Published by Creeping Death Music ASCAP. ©1993 Elektra Entertainment, 
a division of Warner Communications Inc. Produced under license from Elektra Entertainment. 

OZZY OSBOURNE “No More Tears” - Written by Ozzy Osbourne/Zakk Wylde/Randy Castillo/Michael Inez/John Purdell. Published by EMI Virgin Music 
Publishers, Ltd. All Rights Controlled and Adm. by EMI Virgin Music, Inc./Purdell Music ASCAP. ©1991 Sony Music Entertainment, Inc. 

Ozzy Osbourne Tapes and CD’s are manufactured and distributed by Epic, a Division of Sony Music. 

RED HOT CHILI PEPPERS “Give It Away” - Written by A. Kiedis/Flea/J. Frusciante/C. Smith. Published by Moebetoblame Music BMI. 

©1991 Warner Bros. Records Inc. Produced under license from Warner Bros. Records Inc. 

SOUNDGARDEN “Spoonman” - Written by Chris Cornell. Published by You Make Me Sick I Make Music ASCAP. ©1994 A&M Records, Inc. 

Soundgarden appears courtesy of A&M Records, Inc. 

VAN HALEN “Right Now” - Written by Sammy Hagar/Edward Van Halen/Michael Anthony/Alex Van Halen. Published by Yessup Music Co. adm. 
by WB Music Corp. ASCAP. ©1992 Warner Bros. Records Inc. Produced under license from Warner Bros. Records Inc. 

Produced by Norman Beil and Jasmine Multimedia 

Executive in Charge of Production: Jay Alan Samit 

Project Manager/User Interface Design: Stephen Mitchell 

Programming: RickMirsky 

Technical Support: Marshall Robin, Dave Bertovic 

Digital AV Supervision: Cy Caruso 

AV Tech: Jason Brezinski 

John Kalodner: John Kaiodner 

Creative Direction: Robin Sloane 

Art Direction/Design: MaryLynne Barbis, Barbis & Raske 

©1994 Geffen Records, Inc. ©1994 Jasmine Multimedia Publishing. The software and its music, video and still-images are owned by Geffen/Jasmine and/or its suppliers and are protected by the 
United States Copyright laws and international treaty provisions. You must treat the software like any other copyrighted material. Any violation of this license is a violation of this agreement and ot 
the United States copyright laws. 

Published 1994 by Virgin Interactive Entertainment (Europe) Ltd. 

This product is exempt from classification under UK law. 

In accordance with The Video Standards Council Code of Practice 
it is considered suitable for viewing by the age range(s) indicated. 



10 





A lire avant toute utilisation d’un jeu vidéo par vous-même ou votre enfant. 

Certaines personnes sont susceptibles de faire des crises d’épilepsie ou d’avoir des pertes de conscience à la vue 
de certains types de lumières clignotantes ou d’éléments fréquents dans notre environnement quotidien. Ces per- 
sonnes s’exposent à des crises lorsqu’elles regardent certaines images télévisées ou lorsqu’elles jouent à certains 
jeux vidéo. Ces phénomènes peuvent apparaître alors même que le sujet n’a pas d’antécédent médical ou n’a 
jamais été confronté à une crise d’épilepsie. 

Si vous-même ou un membre de votre famille avez déjà présenté des symptômes liés à l’épilepsie (crise ou perte 
de conscience) en présence de stimulations lumineuses, veuillez consulter votre médecin avant toute utilisation. 

Nous conseillons aux parents d’être attentifs à leurs enfants lorsqu’ils jouent avec des jeux vidéo. Si vous même 
ou votre enfant présentez un des symptômes suivants : vertige, trouble de la vision, contraction des yeux ou des 
muscles, perte de conscience, trouble de l’orientation, mouvement involontaire ou convulsion, veuillez immédiate- 
ment cesser de jouer et consulter un médecin. 

PRECAUTIONS A PRENDRE DANS TOUS LES CAS POUR L’UTILISATION D’UN JEU VIDEO 

► Ne vous tenez pas trop près de l’écran. Jouez à bonne distance de l’écran de télévision et aussi loin que le 
permet le cordon de raccordement. 

I Utilisez de préférence les jeux vidéo sur un écran de petite taille. 

I Evitez de jouer si vous êtes fatigué ou si vous manquez de sommeil. 

I Assurez-vous que vous jouez dans une pièce bien éclairée. 

I En cours d’utilisation, faites des pauses de dix à quinze minutes toutes les heures. 

CHAPITRE UN - Notions de Base 

IIISTALIATI OH RAPIDE - Lancez Microsoft Windows. Insérez le CD-ROM VID GRID dans votre lecteur CD-ROM. Sélectionnez 
“Exécuter” dans le menu “Fichier” et tapez ce qui suit dans la case de Ligne de Commande: 

X:\INSTALL (“X” correspondant à la lettre du lecteur CD-ROM). Par exemple - DMNSTALL. Cliquez sur “OK” ou appuyez sur <ENTER>. 
Si vous avez besoin d’instructions d’installation plus détaillées, voir le Chapitre 6: Installation. 

VUE D’ENSEMBLE DU J EU VID GRID - Pendant que vous regardez une vidéo, l’écran se divise en pièces mélangées. Vous devez 
remettre de l’ordre dans la vidéo, pendant sa lecture et avant la fin de la musique. 

VID GRID comporte cinq niveaux: Level 1 (Niveau 1) étant le plus facile et Level 5 (Niveau 5) le plus difficile. Alors que vous pouvez 
choisir les vidéos dans l’ordre que vous voulez, les configurations des puzzles sont préétablies par VID GRID et deviennent plus diffi- 
ciles au fur et à mesure que vous jouez. Vous devez résoudre tous les puzzles vidéos d’un niveau avant de pouvoir passer au niveau suiv- 
ant. Vous pouvez rejouer n’importe quelle vidéo, dans un niveau, afin d’essayer de battre votre dernier meilleur temps. Vous n’êtes pas 
pénalisé lorsque vous rejouez une vidéo.Il y a également un Custom Mode (Mode Personnalisé) permettant de regarder une vidéo à la 
fois. Le Mode Personnalisé vous permet de sélectionner la vidéo que vous voulez jouer et de sélectionner la configuration de puzzle 
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voulue. Le Mode Personnalisé permet à deux joueurs ou plus de se battre pour résoudre un puzzle vidéo. Vous ne marquez pas de point 
dans le Mode Personnalisé; le but est tout simplement d’obtenir le meilleur temps. 

INSTRUCTIONS DE BASE DE VIP GRID - Phase Un. Lancez VID GRID Cliquez deux fois sur l’icône de VID GRID dans le 
Gestionnaire de Programmes (comme n’importe quel autre programme Windows). 

IMPORTANT: pour tirer le plus grand profit de VIS GRID, nous vous conseillons fortement de n activer aucun autre programme ou 
application en même temps. Veuillez fermer toutes les autres applications. Si vous ne réussissez pas à lancer VID GRID, quittez 
Windows, puis rechargez Windows (Tapez WIN au prompt C:\) et lancez VID GRID avant d’ouvrir d’autres applications. Vous devrez 
peut-êtreretirer des icônes de votre groupe (Démarrage) dans le Gestionnaire de Programmes Windows. Pour plus de renseignements, 
voir le Chapitre 5: Conseils de Dépannage. 

Phase Deux. Sélectionnez Player (Joueur). Si le nom du joueur, dans le coin inférieur gauche de l’écran, est votre nom, vous pouvez 
passer cette phase. Si ce n’est pas le cas, cliquez sur le bouton Change Player (Changer Joueur), situé dans le coin inférieur gauche de 
l’Ecran Principal (Main Screen), pour sélectionner ou ajouter votre nom. Veuillez consulter la section concernant le bouton Changer 
Joueur de ce manuel pour plus de renseignements. 

IMPORTANT!: pour pouvoir sauvegarder des parties, des scores et des meilleurs temps, vous devez sélectionner le nom de joueur cor- 
rect avant de jouer. 

Phase Trois. Sélectionnez une vidéo. Cliquez sur l’une des “photos” du Menu Principal pour “jouer” la vidéo correspondante. Ces 
“photos” sont, en fait, des “boutons” que vous utilisez pour sélectionner des vidéos. Cela vous fera passer du Menu Principal à 1 Ecran 
de Jeu (Play Screen). Remarque: les “photos” proviennent des vidéos et restent mélangées jusqu’à ce que la vidéo correspondante soit 

“résolue”. 

IMPORTANTE cliquez sur une “photo” en utilisant le bouton droit de la souris pour obtenir des renseignements sur la vidéo et sur 
l’artiste l’ayant enregistrée. 

Phase Quatre. Jouer la vidéo. Lorsque vous êtes prêt, cliquez sur le bouton “Play” (Jeu) , dans le coin supérieur droit de l’Ecran de 
Jeu. La vidéo et l’horloge démarreront. Vous utilisez la souris pour remettre les pièces en ordre. Voir la section intitulée “Utiliser la 
Souris pour Remettre les Pièces en Ordre”, ci-dessous pour de plus amples renseignements. Si la vidéo se termine avant que vous n’ayez 
terminé, l’horloge indiquera “Time’s Up!” (Temps Ecoulé!). Si vous “résolvez” la vidéo, l’horloge affichera votre temps et une bordure 
néon verte s’allumera autour de la Fenêtre Vidéo. 

IMPORTANT: vous pouvez continuer à regarder la vidéo ou continuer votre partie, en cliquant sur Reset (Recommencer) ou Main 
(Principal). 

Vous disposez alors d’un certain nombre de choix: 

• Vous pouvez essayer de résoudre la même vidéo: cliquez sur Reset (Recommencer), puis cliquez sur Play (Jeu) quand vous êtes prêt. 

• Vous pouvez jouer une autre vidéo: cliquez sur Main (Principal), puis retournez à la Phase Quatre des instructions. 

• Vous pouvez changer les joueurs: cliquez sur Main (Principal), puis cliquez sur Change Player (Changer Joueur). 

• Vous pouvez essayer le Custom Mode (Mode Personnalisé): cüquez sur Main (Principal), puis cliquez sur Mode Personnalisé. Veuillez 
consulter le Chapitre 4: Mode Personnalisé, pour plus de renseignements. 

• Vous pouvez quitter VID GRID: cliquez sur Quit (Quitter) . 

Si vous voulez “abandonner” au milieu d’une vidéo, cüquez sur Reset pour recommencer ou sur Solve (Résoudre) (pour pouvoir, au 
moins, voir le reste de la vidéo). En tous les cas, vous n’obtenez pas de point (ni de pénafité). 
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UTILISER LA SOURIS POUR REMETTRE LES PIECES EN ORDRE - Il y a trois déplacements de base pour la souris: Déplacer et 
Lâcher les Pièces. Vous pouvez déplacer une pièce à n’importe quel endroit. Déplacez la souris afin de placer le curseur flèche sur 
une pièce. Cliquez avec le bouton gauche de la souris et amenez la pièce sélectionnée à l’endroit que vous avez choisi, puis relâchez le 
bouton de la souris. Vous n’avez pas besoin d’amener la pièce vers un endroit très précis, parce qu’elle “sautera” automatiquement 
dans la position de la grille la plus proche. Ce déplacement fonctionne avec n’importe quelle configuration de puzzle impliquant des 
mouvements “Déplacer et Lâcher” ou “Perfection” (voir la section ci-dessous, “Comment les vidéos sont-elles mélangées?”, pour plus 
de renseignements sur les configurations de puzzles) . 

Faire Glisser les Pièces. Vous pouvez déplacer la pièce vers une pièce voisine vide. Cliquez avec le bouton gauche de la souris sur 
une pièce proche d’une pièce vide. La pièce “glissera” dans la position de la pièce vide. Ce déplacement fonctionne avec n’importe 
quelle configuration de puzzle impliquant les mouvements “Glissade” ou “Coins au Hasard”. 

Retourner les Pièces. Vous pouvez retourner une pièce individuelle, de haut en bas. Cliquez avec le bouton droit de la souris sur une 
pièce et “retoumez”-la. Ce déplacement fonctionne avec n’importe quelle configuration de puzzle impliquant des “Pièces Inversées”. 

MOUVEMENT DE PUZZLE - Il existe quatre types de mouvements de puzzle. 

Déplacer et Lâcher. Vous cliquez sur une pièce avec la souris, l’amenez vers n’importe quel endroit de la Fenêtre Vidéo et la lâchez. 

La pièce qui se trouvait à cet endroit va prendre la place de la pièce déplacée. Le mode Drag and Drop (Déplacer et Lâcher) vous per- 
met d’inverser les positions de deux pièces. 

Glisser. Vous ne pouvez déplacer une pièce que vers une pièce vide voisine. Cliquez simplement sur une pièce à côté d’une pièce vide; 
la pièce prendra la place de la pièce vide. Vous ne pouvez déplacer qu’une pièce se trouvant près de la pièce vide. Vous ne pouvez 
bouger que d’une case vers le haut, le bas, la gauche ou la droite. Les mouvements en diagonale sont impossibles. Avec Slider (Glisser), 
la pièce dans le coin inférieur droit est toujours une pièce vide. 

Perfection. C’est la même chose que “Drag and Drop”, sauf que la vidéo se mélange à nouveau lorsque vous lâchez une pièce au mau- 
vais endroit. Néanmoins, si l’une des pièces inversées se retrouve dans sa position correcte, la vidéo ne se mélangera pas. Par ailleurs, si 
vous tirez une pièce, puis vous la remettez à l’endroit où vous l’avez prise avant de la lâcher, cette action ne sera pas considérée comme 
un mouvement et la vidéo ne se mélangera pas. 

Random Corners (Coins au Hasard). C’est la même chose que “Slider”, sauf que la pièce vide ne provient pas nécessairement du 
coin inférieur droit: elle peut provenir de n’importe quel coin. 

ORIENTATION DE LA VIDEO - Il existe trois types d’orientation de vidéo. 

Normal. La vidéo fonctionne de la façon habituelle. 

Upside Down (A l’Envers). La vidéo fonctionne à l’envers (et les pièces sont donc toutes à l’envers). Vous ne pouvez pas retourner 
les pièces. 

Inverted Pieces (Pièces Inversées). La vidéo fonctionne normalement, mais certaines pièces isolées peuvent être à l’envers. Vous 
pouvez retourner n’importe quelle pièce en utilisant le bouton droit de la souris. 

UTILISER L’AIDE - Cliquez sur ce bouton pour ouvrir la fenêtre d’Aide. Celle-ci change avec le contexte où vous vous trouvez. Si vous 
cliquez sur le bouton Help (Aide) à partir de l’Ecran Principal, vous verrez apparaître l’aide correspondant à l’écran principal. Si vous 
cliquez sur le bouton Aide à partir de l’Ecran Jeu, vous verrez apparaître l’aide correspondant à l’écran jeu. Une fois que la fenêtre d’Aide 
est ouverte, vous pouvez la dérouler afin de lire tous les renseignements concernant VID GRID. La fenêtre d’Aide vous fournira une aide 
générale et spécifique sur la façon de jouer à VID GRID. 
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CHAPITRE DEUX - L’Ecran Principal 

Lorsque vous avez terminé la procédure d’installation, vous pouvez jouer à VID GRID. Pour lancer le programme, cliquez deux fois sur 
l’icône du groupe programme de VID GRID dans le Gestionnaire de Programmes. Cela ouvrira le groupe programmes et vous verrez 
apparaître l’icône du programme de VID GRID. Cliquez deux fois sur l’icône de VID GRID pour lancer le programme. 



Le premier écran affiché est l’écran VID GRID qui vous introduit dans le jeu avec une petit extrait audio de l’une de ces vidéos. L’écran 
suivant sera affiché automatiquement: l’Ecran Principal (Main Screen). L’Ecran Principal de VID GRID est l’endroit central que vous 
utilisez pour sélectionner les vidéos, pour changer, ajouter ou effacer des joueurs, pour choisir le Mode Personnalisé et autres. 



BOUTONS DE L’ECRAN PRINCIPAL - Boutons Vidéo. Vous y voyez les boutons vidéo mélangés, sous forme de photos miniatures des 
vidéos réelles. Pour choisir une vidéo, cliquez une fois avec la souris sur la photo correspondant à la vidéo (ces photos vidéo en minia 
ture sont, en fait, des “boutons vidéo” que vous utilisez pour sélectionner une vidéo) . 



Cliquez sur un bouton vidéo avec le bouton gauche de la souris pour passer de l’Ecran Principal à l’Ecran Jeu. L’écran jeu est l’endroit 
où vous vous efforcez de résoudre le puzzle vidéo le plus rapidement possible, pour gagner des points. Le type de puzzle est pré-défini 
par VID GRID Pour plus de détails sur l’Ecran jeu, voir le Chapitre 3. 



Si vous cliquez sur le bouton vidéo avec le bouton droit de la souris, vous afficherez une fenêtre info sur l’artiste, la musique et les 
crédits de la vidéo. 



Custom Mode (Mode Personnalisé). Cela fait passer VID GRID de l’Ecran Principal au Mode Personnalisé. Dans ce mode, vous 
sélectionnez le puzzle vidéo que vous voulez résoudre et vous personnalisez la configuration du puzzle (taille du puzzle, mouvement du 
puzzle et orientation vidéo) . Pour plus de détails sur le Mode Personnalisé, voir le Chapitre 4. 

Change Player (Changer Joueur). VID GRID vous permet d’affronter d’autres joueurs. Vous utilisez ce bouton pour ouvrir la case 
dialogue Change Player (Changer Joueur). Cette case ajoute de nouveaux joueurs à VID GRID et vous permet d’en effacer, selon vos 
goûts. Le nom du Joueur actuel (Current Player) est affiché dans le coin inférieur gauche de l’écran. VID GRID peut mémoriser jusqu’à 
10 noms de joueurs et scores. 

AFFICHAGES - Level (Niveau). Le niveau de jeu pour le joueur actuel est affiché en haut de l’Ecran Principal. 

Player (Joueur). Le nom du joueur actuel est affiché dans le coin inférieur gauche de l’Ecran Principal. Le score, correspondant aux 
puzzles résolus, points de base, points bonus et meilleur temps, sera sauvegardé avec le nom de ce joueur. Cliquez sur le bouton Change 
Player (Changer Joueur) pour passer à un autre joueur, pour permettre à de nouveaux joueurs d’intervenir ou pour effacer des joueurs 
de la partie. A chaque fois qu’un joueur nouveau ou différent est sélectionné, le nom de ce joueur sera affiché à cet endroit. 

Score. Le score accumulé du Joueur Actuel est affiché dans le coin inférieur droit du Main Screen (Ecran Principal). Le score affiché = 
le total actuel de tous les points de base gagnés + les points bonus gagnés pour les Niveaux précédents terminés. N’oubliez pas que les 
points bonus ne sont pas ajoutés à votre score avant la fin du Niveau actuel. 
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CHAPITRE TROIS - L’Ecran Jeu 



Cliquez sur un bouton vidéo, sur l’Ecran Principal, pour passer à l’Ecran Jeu (Play Screen) sur lequel vous “jouez” les vidéos. 
Les différents boutons, fenêtres et affichages de cet écran sont décrits ci-dessous: 



FENETRES - Video Window (Fenêtre Vidéo). La grande fenêtre au centre de l’écran est l’endroit où les vidéos sont jouées. 
Lorsqu’il n’y a pas de vidéo, cette fenêtre affiche le logo de VID GRID. 



rimer Window (Fenêtre Horloge). La petite fenêtre placée au-dessus de la fenêtre vidéo est une horloge chronomètre, affichant le 
temps écoulé dans la vidéo (en minutes et secondes) et enregistrant le temps qu’il faut au joueur pour résoudre la vidéo sélectionnée. 
La fenêtre Horloge démarre à “0:00” et s’écoule jusqu’à la fin de la vidéo. Les chiffres seront affichés en rouge jusqu’à ce que vous 
appuyiez sur Play (Jeu). Pendant la partie, les chiffres seront affichés en vert. Si vous résolvez le puzzle, l’horloge s’arrêtera à ce 
moment précis et les chiffres apparaîtront à nouveau en rouge. Si la vidéo se termine avant d’être résolue, la fenêtre affichera “Time’s 
Up” (Temps Ecoulé). Cliquez sur “Reset” (Recommencer) ou “Solve” (Résoudre) pour remettre l’Horloge à zéro. 



Time to Beat Window (Fenêtre Temps à Battre). VID GRID permet aux joueurs de rejouer des vidéos déjà résolues, afin d’obtenir 
un meilleur temps. La mini-fenêtre “Temps à Battre” enregistre le meilleur temps du joueur actuel, pendant la partie actuelle et pour la 
vidéo sélectionnée. Cette fenêtre sera vide jusqu’à ce que le joueur actuel résolve la vidéo sélectionnée. Les joueurs peuvent sélectionner 
une vidéo particulière pendant un Niveau. Remarque: les joueurs ne peuvent pas rejouer une vidéo provenant d’un Niveau précédent. 

BOUTONS - Play/Pause/Resume/Stop Qeii/Pause/Reprise/Arrêt). Cliquez de façon répétée sur ce bouton multi-état afin de pass- 
er en revue ses différentes fonctions; selon la situation actuelle du puzzle vidéo. 



Cliquez sur Play (Jeu) lorsque vous voulez commencer à jouer urte vidéo. La vidéo débutera et l’horloge démarrera. Une fois que vous 
avez cliqué sur Jeu, le bouton se transforme en bouton Pause. 



Cliquez sur Pause pour arrêter la vidéo, à tout moment, pendant la lecture. La Pause arrête également l’horloge; vous ne serez pas 
pénalisé pour avoir interrompu le puzzle, mais l’écran vidéo affichera le logo VID GRID. Après avoir cliqué sur Pause, le bouton se 
transformera en bouton Resume (Reprise). 

La fonction Stop (Arrêt) de ce bouton n’apparaît que lorsque le puzzle a été résolu. Si vous le résolvez manuellement ou utilisez le bou- 
ton Solve (Résoudre), la fonction Pause se transformera en bouton Arrêt. Après avoir cliqué sur Arrêt, ce bouton se transformera en 
bouton Play (Jeu) et alternera entre Jeu et Arrêt, afin de vous permettre de voir la vidéo que vous avez résolue. 

Solve (Résoudre). Cliquez sur ce bouton pour résoudre immédiatement le puzzle. La vidéo continuera d’avancer jusqu’à ce qu’elle se 
termine ou que vous appuyiez sur le bouton Stop (Arrêt). Nous avons ajouté cette fonction afin de vous permettre de voir la vidéo, 
même si vous ne réussissez pas à résoudre le puzzle. CÜquer sur ce bouton ne vous rapporte aucun crédit de résolution de puzzle ou de 
points! 



Reset (Recommencer). Cliquez sur ce bouton pour mélanger à nouveau la vidéo et la reprendre depuis le début. Vous pouvez utiliser 
Reset pour recommencer à zéro un puzzle vidéo déjà résolu ou seulement résolu en partie. L’option Recommencer est particulièrement 
utile si vous voulez essayer de battre votre dernier temps et d’obtenir un meilleur score. 

Main (Principal). Pour sélectionner une autre vidéo, changer des joueurs ou sélectionner le Mode Personnalisé, vous devez retourner 
à l’Ecran Principal en cliquant sur ce bouton. 

Help (Aide). Cliquez sur ce bouton pour ouvrir la fenêtre Help (Aide) correspondant à l’Ecran Jeu et VID GRID. 

Quit (Quitter). Cliquez sur ce bouton pour quitter VID GRID et retourner au Gestionnaire de Programmes. Le statut de votre partie, 




dont vos temps et score, sera sauvegardé automatiquement. Si vous quittez VID GRID et y retournez par la suite, votre progression sera 
sauvegardée et la partie recommencera à l’endroit que vous aviez quitté. 

Scrub Bar (Barre d'Effacement). Après la résolution d’un puzzle, une “barre d’effacement” apparaîtra au bas de la fenêtre vidéo. 
Vous pouvez cliquer et tirer la petite poignée afin de débobiner ou de rembobiner la vidéo. Le bouton se trouvant à gauche de la barre 
d’effacement est un bouton Play/Pause (Jeu/Pause) supplémentaire. 

RENS EIGNEMENTS SUPPLEMENTAIRES SUR L’ECRAN JEU - Completion Alarm (Alarme de Fin). Lorsque vous résolvez un 
puzzle vidéo, VID GRID jouera un signal sonore aigu, pour vous indiquer que vous avez réussi à résoudre le puzzle. L’horloge s’arrêtera 
au moment précis où vous terminerez le puzzle. 

Perfection Re-Scramble Alarm (Alarme Nouveau Mélange de Perfection). Si vous effectuez un déplacement incorrect dans un 
puzzle Perfection, VID GRID fera retentir un signal sonore grave, pour vous indiquer que le puzzle aura à nouveau été mélangé. 

Base Points and Bonus Points (Points de Base et Points Bonus). Tous les joueurs inscrits reçoivent des points, qui sont affichés 
pour chaque puzzle résolu. Le nombre de Points de Base attribués augmente après la résolution de chaque vidéo. Des Points Bonus sont 
également donnés, en fonction de la rapidité pour résoudre une vidéo; mais ces points ne sont pas ajoutés au score du joueur avant la 
fin du Niveau. Le nombre de points bonus par seconde augmente après la fin de chaque Niveau. 

Saving the Game (Sauvegarder la Partie). VID GRID sauvegarde automatiquement tous les puzzles vidéos résolus et les points gag- 
nés, dans un fichier de votre disque dur. Lorsque le premier joueur s’inscrit, VID GRID crée un fichier au nom de ce joueur et y sauveg- 
arde tous les renseignements appropriés, lorsque le puzzle est résolu (la vidéo, le temps de résolution, le Niveau, le tour et les points 
marqués) . De cette façon, si vous quittez VID GRID et que vous y revenez par la suite, votre progression sera sauvegardée et la partie 
reprendra à partir de l’endroit que vous aviez quitté. 

Changing Players (Changer Joueurs). Au fur et à mesure que de nouveaux joueurs s’inscrivent, des fichiers de jeu sont créés pour 
ceux-ci. Si vous résolvez un puzzle, vérifiez que votre nom est affiché dans le coin inférieur gauche de l’Ecran Jeu, sinon, vos puzzles résolus 
et points gagnés profiteront peut-être à quelqu’un d’autre. Si vous avez besoin de changer le nom du Joueur Actuel, retournez à l’Ecran 
Principal et cliquez sur le bouton Change Player (Changer Joueur). 

Completing a Level (Terminer un Niveau). Si vous réussissez à résoudre tous les puzzles d’un Niveau, VID GRID retournera immé- 
diatement à l’Ecran Principal, dès que la dernière vidéo aura été résolue. 



CHAPITRE QUATRE - Mode Personnalisé 

Cliquez sur le bouton Custom Mode (Mode Personnalisé) de l’Ecran Principal, pour que VID GRID quitte l’écran principal et mette le jeu 
en mode personnalisé. Le Mode Personnalisé est l’endroit où vous jouez contre d’autres joueurs, ou contre la montre, pour établir des 
“Meilleurs Scores”. Le Mode Personnalisé est un mode de jeu de VID GRID qui vous permet de déterminer la configuration du puzzle. 
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CHAPITRE CINQ - Conseils de Dépannage 

Si vous avez des problèmes au cours de l’installation ou du fonctionnement de VID GRID, veuillez lire ce chapitre avant de contacter 
notre service technique. Le programme a été testé sur de nombreuses configurations PC différentes, avant sa sortie, et nous sommes 
convaincus de la compatibilité de VID GRID avec un grand nombre de systèmes. 

Notre expérience nous indique que la plupart des problèmes rencontrés pendant l’utilisation de logiciels multi-média sont souvent dus a 
une incompatibilité des drivers de la carte vidéo, de la carte sonore, de l’interface de réseau et/ou du lecteur CD-ROM de votre ordina- 
teur. De plus, l’utilisation de tout logiciel ou programme utilitaire “d’optimisation de desktop” (un logiciel qui modifie la façon dont le 
Gestionnaire de Programmes, le Gestionnaire de Fichiers ou vos icônes sont représentés ou fonctionnent) , tout logiciel de protection 
contre les virus, tout logiciel d’accélération ou de compression (au niveau du fichier ou du lecteur) pourrait affecter 1 installation ou le 
fonctionnement de VID GRID. 

Ce chapitre propose de nombreuses solutions habituelles aux problèmes que vous pourriez rencontrer, ainsi que des procédures utiles 
pour la résolution des problèmes de fonctionnement. 

C’est simple - Pour éviter la plupart des problèmes de fonctionnement avec tout logiciel, efforcez-vous de garder un environnement 
simple dans votre ordinateur. C’est d autant plus vrai lorsque des logiciels multi-média; tels que VID GRID, sont activés. Voici quelques 
conseils que vous trouverez peut-être utiles: 

• Ne lancez aucun autre programme pendant que vous jouez à VID GRID. 

• Vérifiez que votre ordinateur a suffisamment de mémoire RAM: 4 mégaoctets sont indispensables à son bon fonctionnement. 

• Assurez-vous également que votre moniteur peut supporter (et qu’il est configuré pour) 256 couleurs, avec une résolution de 640 x 480 
pixels. Dans le doute, consultez le manuel accompagnant votre moniteur et la carte vidéo pour savoir comment vérifier vos réglages d’af- 
fichage couleur, et les mettre sur 256 couleurs à 640 x 480 pixels, si nécessaire. 

• Vérifiez que tous vos câbles sont appropriés et qu’ils sont branchés correctement. 

• Désactivez ou “désinstallez” tout logiciel de protection contre les virus ou les logiciels qui défragmentent et/ou optimisent le disque dur de 
votre ordinateur, avant l’installation de VID GRID. Lorsque l’installation de VID GRID est terminée, vous pouvez activer ou ré-installer les 
logiciels de protection contre les virus ou d’optimisation. 

• Certains logiciels sont conçus pour se lancer automatiquement, après un délai spécifique, sans aucune activité, sur votre ordinateur; les 
protecteurs d’écran et certains logiciels d’optimisation de disque, par exemple. Désactivez-les ou retirez-les complètement. 

• Vérifiez que les versions de vos gestionnaires de programmes qui accompagnaient la carte vidéo, la carte sonore, le lecteur CD-ROM et 
autres périphériques de votre ordinateur sont les toutes dernières versions pour ces gestionnaires. Si l’aspect audio ou vidéo (ou les deux) de 
VID GRID est de qualité médiocre ou ne fonctionne pas, ré-installez les gestionnaires de vos périphériques, qui ont peut-être été corrompus. 

• Vérifiez que le volume (logiciel ou matériel) de votre carte audio est réglé à un niveau normal par rapport à votre/s haut-parleur(s) audio. 

VID GRID a été créé pour fonctionner avec Microsoft Windows et Video for Windows. En fonction du fichier “Setup, txt” de Microsoft, 
certains adaptateurs d’affichage peuvent poser des problèmes avec la version Windows 3.1. Le problème le plus grave est le non fonc- 
tionnement du système après avoir lancé la Configuration Windows. Si vous rencontrez ce problème, lancez Custom Setup 
(Configuration Personnalisée), puis sélectionnez l’un des types d’affichage standard, tel que VGA, fourni avec la version Windows 31. 

Avec les autres gestionnaires d’affichage, vous pourrez configurer Windows, mais les polices TrueType n’apparaîtront peut-être pas cor- 
rectement sur votre écran. Un gestionnaire mis à jour est peut-être disponible dans la Windows Driver Library (Banque de Gestionnaires 
Windows) ou chez votre détaillant ou fabricant. Pour savoir comment obtenir la Banque de Gestionnaires Windows, voir “Commencer 
avec Microsoft Windows”. 
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Les adaptateurs d’affichage suivants poseront peut-être des problèmes: 

-ATI Graphics Ultra et Vantage. 

Remarque: ces adaptateurs sont compatibles avec 8514/a et fonctionnent bien avec le gestionnaire 8514/a, fourni avec Windows 3.1. 

-Tous les adaptateurs d’affichage DGIS (Direct Graphics Interface Standard) de Graphie Software Systems, dont les suivants: 

NEC MultiSynch Graphics Engine (MGE), 

Zenith Z-649, 

HP 1GC-10, IGC-20 
Série GSS 1000 

Remarque: certains adaptateurs basés sur DGIS sont compatibles avec TIGA et fonctionnent bien quand ils sont utilisés avec le gestion- 
naire TIGACD. EXE MS-DOS approprié et avec le gestionnaire TIGA, fourni avec Windows 3.1. 

-HP Ultra VGA 

-IBM Image Adaptor/A 

-Série Matrox MG/Série M-WIN 

-Palettised VGA 640x480, 16-couleurs (fourni avec la version Windows Multimedia Extensions 1.0) 

-Radius SVGA MultiView 

-Tous les adaptateurs d’affichage RGDI (Renaissance Graphics Device Interface) d’Appian, Inc., dont les suivants: 

Appian Rendition II, Ile, II/XE et III 
Appian GV1024 
Decpc 433 

-Tous les adaptateurs S3, dont les suivants: 

Orchid Fahrenheit 1280 
STB WIND/X 
Diamond Stealth VRAM” 

CHAPITRE SIX - Installation Détaillée 

Si votre moniteur n’affiche pas 256 couleurs, vous devriez améliorer la VRAM (Mémoire RAM Vidéo) de votre ordinateur. Pour savoir si 
votre moniteur est réglé sur le mode couleur approprié, consultez le manuel qui accompagnait la carte vidéo. Celui-ci vous indiquera 
comment régler votre moniteur sur 256 couleurs. 

Procédure d’installation Point par Point - 

1) Allumez votre ordinateur, le moniteur et les périphériques branchés sur votre ordinateur, et insérez le CD-ROM VID GRID dans le 
lecteur CD-ROM. 

2) Après l’amorçage de l’ordinateur, l’écran DOS apparaîtra avec un curseur clignotant, ressemblant à: C:\>. Après le curseur, tapez: 
WIN et appuyez sur <ENTER>, pour lancer Windows. 

3) Après le démarrage de Windows, vous verrez la fenêtre du Gestionnaire de Programme. Sélectionnez “Exécuter” sur le menu 
“Fichier” et tapez ce qui suit dans la case de Ligne de Commande: X:\INSTALL (“X” correspondant à la lettre du lecteur CD-ROM). 
Cliquez sur “OK” ou appuyez sur <ENTER>. 



18 




4) Vous verrez la case “Initialising Setup...” (Initialisation de Configuration) suivie de la case dialogue “Welcome to the Setup Program for 
VID GRID” (Bienvenue au Programme de Configuration de VID GRID). Cliquez sur “Continue” ou appuyez sur <ENTER> pour lancer 
l’installation. Les gestionnaires Video for Windows Runtime, le fichier VID GRID.ini, le répertoire VID GRID et les icônes du programme 
VID GRID seront installés sur votre disque dur. Pendant l’installation, INSTALL vous demandera de sélectionner une destination pour le 
répertoire VID GRID. Vous pouvez installer le répertoire sur n’importe quel disque dur connecté. Nous vous conseillons d’installer le 
répertoire VID GRID sur le disque dur où se trouve le système d’opération de votre ordinateur. INSTALL vous demandera de taper votre 
nom. Ce nom correspondra au premier joueur de VID GRID. 

5) Pendant l’installation, INSTALL affichera une case statut, contenant une barre de progression, vous montrant l’évolution de l’installa- 
tion. En haut de cette fenêtre, INSTALL affichera les noms des fichiers copiés. Si cette zone de la fenêtre est vide, ou si INSTALL semble 
ignorer des fichiers, ne vous inquiétez pas; INSTALL n’effacera pas de fichiers se trouvant déjà sur votre disque dur. INSTALL examine les 
fichiers valides, déjà installés, ne devant pas être touchés. L’installation créera un groupe programmes dans la fenêtre du Gestionnaire de 
Programmes, appelé “VID GRID”. INSTALL créera également une icône de programme à l’intérieur du groupe programmes, appelée 

VID GRID ’ , , 

6) Une fenêtre “Profiling Display” (Profil d’ Affichage) apparaîtra alors. Cette partie de l’installation vérifie simplement la capacité couleur 

de votre ordinateur. Détendez-vous et regardez. 

7) L’écran affichera alors une case dialogue vous informant que l’installation est terminée et que vous devez relancer Windows pour utilis- 
er VID GRID (certains des fichiers ayant été installés ont besoin d’être chargés avec le système d’opération de Windows, lorsque l’ordina- 
teur fait fonctionner Windows). Cliquez sur “Restart Now” ou appuyez sur <ENTER>. L’ordinateur quittera Windows et se relancera. 

8) Une fois que Windows a redémarré, cliquez deux fois sur l’icône du groupe programme de VID GRID, afin d’ouvrir sa fenêtre. Puis, 
cliquez deux fois sur l’icône de programme de VID GRID et le programme sera lancé. 

Licence - Geffen/Jasmine vous accorde le droit non exclusif d’utiliser le logiciel avec les restrictions suivantes: 

1. Vous êtes autorisé à utiliser ce produit à titre individuel. Vous n’avez pas le droit de vendre ou transférer des reproductions de ce logiciel ou du manuel à 
autrui, par tout moyen; de louer ou céder sous licence le produit à autrui, sans l’autorisation écrite préalable de Jasmine Multimedia. 

2. Vous êtes autorisé à utiliser une copie de ce produit sur un seul terminal connecté à un seul ordinateur. 

3. Vous n’êtes pas autorisé à utiliser ce produit dans un réseau ou sur plus d’un ordinateur ou terminal d’ordinateur à la fois. 

4. Vous n’êtes pas autorisé à utiliser les vidéos dans d’autres conditions que celles de ce jeu. 

5. Vous n’êtes pas autorisé à inverser la programmation, décompiler ou désassembler le logiciel. 

Copyright - Vous êtes informé par le présent document que cet accord comporte des bénéficiaires tiers, dans la mesure où cet accord contient des clauses 
concernant votre utilisation du logiciel. De telles clauses sont conçues expressément au profit de ces tierces personnes et seront mises en application par 
celles-ci, ainsi que Geffen/Jasmine. 

GARANTIE LIMITEE A QUATRE-VINGT-DIX JOURS DE VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT SARL 

Virgin Interactive Entertainment SARL garantit, pour une période de quatre-vingt-dix jours (90) suivant la date d’achat au détail originale de cet exemplaire de 
VID GRID, que le programme est dépourvu d’erreurs ou défauts importants, faisant obstacle matériellement au fonctionnement du programme, comme décrit 
dans ce manuel. Cet accord ne s’applique qu’à l’acheteur original. 

Si vous pensez avoir découvert une erreur ou un défaut de ce genre dans le programme, au cours de la période de garantie, contactez le Service Technique de 
Virgin Interactive Entertainment SARL au (1) 53-68.10.00, entre 9h00 et 17h00 , du lundi au vendredi. Le personnel technique de Mrgin Interactive 
Entertainment SARL s’efforcera de vous aider à résoudre ou à éviter le problème. Si l’erreur/le défaut ne peut être corrigé ou évité de façon aisée, Virgin 
Interactive Entertainment SARL vous indiquera comment obtenir un disque de programme corrigé 

Cette garantie vous donne des droits spécifiques; vous disposez peut-être également de droits supplémentaires en fonction de l’état où vous habitez. 

ACCORD DE REMPLACEMENT DU DISQUE - Si le disque fourni avec ce produit s’avère défectueux dans la période de quatre-vingt-dix jours (90) suivant 
l’achat, pour toute raison autre qu’un accident ou une mauvaise utilisation, veuillez renvoyer le disque défectueux, accompagné de la preuve de 1 achat, à 
Virgin interactive Entertainment SARL, 233 Rue de la Croix Nivert, 75015 Paris, France, pour son remplacement gratuit. Cet accord ne s’applique qu’à l’a- 
cheteur original. 
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LIMITES DE GARANTIE - Déclarations non autorisées: Virgin Interactive Entertainment SARL garantit uniquement que le programme fonctionnera comme il 
est décrit dans la documentation de l’utilisateur. Aucune forme de publicité, description ou déclaration, qu’elle soit faite par un représentant, un distributeur, 
un agent ou un employé de Virgin Interactive Entertainment SARL, ne pourra engager la responsabilité de Virgin Interactive Entertainment SARL ou ne pourra 
venir modifier les conditions de cette garantie. 

GARANTIES LIMITEES IMPLICITES: A L’EXCEPTION DES DECLARATIONS CI-DESSUS, VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT SARL OU JASMINE MULTIMEDIA 
N’APPORTENT AUCUNE AUTRE GARANTIE, EXPLICITE OU IMPLICITE, CONCERNANT CE PRODUIT. VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT SARL, AINSI QUE JAS- 
MINE MULTIMEDIA NE GARANTISSENT PAS QUE LE LOGICIEL EST ADAPTE A UN USAGE PARTICULIER, ET TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE QUALITE 
MARCHANDE SE LIMITERA A LA PERIODE DE QUATRE-V1NGT-DK JOURS (90) DE LA GARANTIE LIMITEE EXPRESSE, ET SERA NIEE EXPRESSEMENT ET SPECI- 
FIQUEMENT DANS TOUT AUTRE CAS. CERTAINS ETATS N’AUTORISENT PAS LA LIMITATION DE LA DUREE DE LA GARANTIE IMPLICITE; LA LIMITE CI-DESSUS NE 
S’APPLIQUE PEUT-ETRE PAS A VOUS. 

PAS DE DOMMAGES SUBSEQUENTS: VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT SARL, AINSI QUE JASMINE MULTIMEDIA NE POURRONT ETRE TENUS 
RESPONSABLES DE DOMMAGES SPECIAUX, INCIDENTS, SUBSEQUENTS OU AUTRES, MEME SI VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT SARL OU JASMINE MUL- 
TIMEDIA ONT ETE AVERTIS OU INFORMES DE LA POSSIBILITE DE TELS DOMMAGES. CELA SIGNIFIE QUE NI VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT SARL, NI 
JASMINE MULTIMEDIA NE POURRONT ETRE TENUS RESPONSABLES, DE QUELQUE MANIERE, DE PERTES DE PROFITS OU DE REVENUS, OU DE DOMMAGES 
OU COUTS SUBIS A LA SUITE D’UNE PERTE DE TEMPS, DE DONNEES OU D’UTILISATION DU LOGICIEL, OU POUR TOUTE AUTRE RAISON, A L’EXCEPTION DU 
PRIX DU PRODUIT. EN AUCUN CAS, LA RESPONSABILITE DE VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT SARL OU DE JASMINE MULTIMEDIA NE POURRA DEPASS- 
ER LE MONTANT DU PRIX D’ACHAT DE CE PRODUIT. CERTAINS ETATS N’AUTORISENT PAS L’EXCLUSION OU LA LIMITATION DES DOMMAGES INCIDENTS OU 
SUBSEQUENTS; LA LIMITATION OU L’EXCLUSION CI-DESSUS NE S’APPLIQUE PEUT-ETRE PAS A VOUS. 

AEROSMITH “Cryin”’ - Ecrit par Steven Tyler/Joe Perry/Taylor Rhodes. Publication par Swag Song Music, Inc./MOV Music Publishing, une division de MCA 
Inc./T. Rhodes Songs ASCAP. ©1993 Geffen Records, Inc. 

PETER GABRIEL “Sledgehammer” - Ecrit par Peter Gabriel. Publication par Pentagon Lipservices Real World BMI. ©1986 Geffen Records, Inc. 

GUNS N’ ROSES “November Rain” - Ecrit par W. Axl Rose. Publication par Guns N’ Roses Music ASCAP. ©1992 Geffen Records, Inc. 

JIMI HENDRIX “Are You Experienced?” - Ecrit par Jimi Hendrix. Publication par Bella Godiva Music, Inc. ASCAP administré dans le monde entier par Don 
Williams Music. © 1986 Are You Experienced? Ltd. Jimi Hendrix apparaît grâce à l’autorisation de Are You Experienced? Ltd 

METALLICA “Enter Sandman” - Ecrit par Hetfield/Ulrich/Hammett. Pubbcation par Creeping Death Music ASCAP © 1993 Elektra Entertainment, une division 
de Warner Communications Inc. Produit sous bcence d’Elektra Entertainment. 

OZZY OSBOURNE “No More Tears” - Ecrit par Ozzy Osbourne/Zakk Wylde/Randy Castillo/Michael Inez/John PurdeU. Pubbcation par EMI Virgin Music 
Pubbshers, Ltd. Tous droits contrôlés et administrés par EMI Virgin Music, Inc./Purdeb Music ASCAP. © 1991 Sony Music Entertainment, Inc. 

Les cassettes et CD d’Ozzy Osbourne sont fabriqués et distribués par Epic, une division de Sony Music. 

RED HOT CHILLI PEPPERS “Give It Away” - Ecrit par A. Kiedis/Flea/J. Frusciante/C. Smith. Pubbcation par Moebetoblame Music BMI. 

©1991 Warner Bros. Records Inc. Produit sous bcence de Warner Bros. Records Inc. 

SOUNDGARDEN “Spoonman” - Ecrit par Chris Cornell. Pubbcation par You Make Me Sick I Make Music ASCAP. ©1994 A&M Records, Inc. 

Soundgarden apparaît grâce à l’autorisation d’A&M Records, Inc. 

VAN HALEN “Right Now” - Ecrit par Sammy Hagar/Edward Van Halen/Michael Anthony/Alex Van Halen. Pubbcation par Yessup Music Co. administré par WB 
Music Corp. ASCAP. ©1992 Warner Bros. Records Inc. Produit sous bcence de Warner Bros. Records Inc. 
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érer ce logiciel comme tout autre produit faisant l’objet d’un copyright. Toute violation de cette bcence représente une violation de cet accord, ainsi que des 
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KAPITEL 1 - Grundlagen 

SCHNELL-INSTALLATIOM - Starten Sie Microsoft Windows. Legen Sie die VID GRID-CD-ROM-Diskette in Ihr CD-ROM-Laufwerk 
ein. Wählen Sie Ausführen (Run) vom Dateimenü (File), und geben Sie folgendes in die Befehlszeile ein: 

X:\INSTALL (wobei “X” für den entsprechenden Buchstaben des CD-ROM-Laufwerks steht.) Beispiel: Sie geben D:\INSTALL ein und 
klicken dann “OK” an oder drücken <ENTER>. 

Detailliertere Installationsanweisungen finden Sie in Kapitel 6: Einzelheiten zur Installation. 

VID GRID-SPIELÜBERSICHT - Die einzelnen Videosequenzen in VID GRID sind auf dem Bildschirm jeweils in mehrere Teilstücke 
zerlegt und zu einer Art Puzzle zusammengesetzt. Ihre Aufgabe besteht darin, Ordnung in dieses Durcheinander zu bringen und jedes 
Video wieder richtig zusammenzustellen, bevor die Videosequenz einschließlich der dazugehörigen Hintergrundmusik abgelaufen ist. 

VID GRID besteht aus fünf Levels, wobei Level 1 das leichteste und Level 5 das schwierigste ist. Während Sie die Abfolge der einzel- 
nen Videosequenzen selbst bestimmen können, legt VID GRID automatisch die Anordnung der Puzzles für Sie fest, die von Mal zu 
Mal komplizierter werden und daher schwerer zu entwirren sind. Sie müssen zunächst alle Video-Puzzles eines Levels lösen, bevor 
Sie zum nächsten Level übergehen können. Innerhalb eines Levels können Sie - ohne dafür Strafpunkte zu kassieren - jede beliebige 
Videosequenz wiederholen, wenn Sie Ihre persönliche Bestzeit noch verbessern wollen. 

Außerdem steht Ihnen in VID GRID ein Spezial-Modus (Custom Mode) zur Verfügung, der es Ihnen erlaubt, jeweils nur ein bes- 
timmtes Video abzuspielen. Sie können dazu eine behebige Videosequenz auswählen und die gewünschte Puzzle-Anordnung festle- 
gen. Der Spezial-Modus ermöglicht es zwei oder mehreren Spielern, gegeneinander anzutreten und sich an der Lösung des gleichen 
Video-Puzzles zu versuchen, ohne daß dabei Punkte vergeben werden. Hierbei geht es lediglich um die schnellste Zeit. 

SPIELANWEISÜNGEN FÜR VID GRID Schritt 1: Starten Sie VID GRID, indem Sie das VID GRID Icon im Programm Manager 
zweimal an klicken (wie bei jedem anderen Windows-Programm auch). 

WICHTIGER HINWEIS: Für einen reibungslosen Spielablauf empfehlen wir Ihnen dringendst, alle Programme bzw. 
Anwendungsprogramme zu schließen. Sollten Sie dennoch beim Spielen von VID GRID auf Schwierigkeiten stoßen, dann verlassen 
Sie Windows. Laden Sie das Programm neu, indem Sie nach Erscheinen des Systemzeichens (C:\>) WIN eingeben. Starten Sie nun 
VID GRID, ehe Sie weitere Programme auf Ihrem Computer betreiben. Eventuell müssen Sie zunächst einige Icons aus der 
Anwendungen-Gruppe im Windows-Programm-Manager entfernen. Weitere Informationen finden Sie in Kapitel 5: Tips und Hinweise 
für Problemlösungen. 

Schritt 2: Wählen Sie einen Spieler. Wenn Ihr Name bereits in der unteren linken Ecke des Bildschirms angezeigt wird, können Sie 
sich diesen Schritt sparen. Ansonsten Wicken Sie den “Change Player”-Knopf (Spieler wechseln) in der unteren linken Ecke des 
Hauptbildschirms an, um einen Spielemamen auszuwählen oder ihren eigenen Namen hinzuzufügen. Weitere Informationen dazu 
finden Sie im Abschnitt über den “Change Player” -Knopf in diesem Handbuch. 

WICHTIGER HINWEIS: Um Spiele, Punktzahlen und Bestzeiten zu sichern, muß der korrekte Spielername vor Beginn des Spieles 
gewählt werden. 

Schritt 3: Wählen Sie eine Videosequenz. Wicken Sie eine der Standaufnahmen auf dem Hauptbildschirm an, um das entsprechende 
Video abzuspielen. Diese Standaufnahmen sind eigentlich Knöpfe, die Sie für die Wahl eines Videos anklicken müssen. Daraufhin 
gelangen Sie vom Hauptbildschirm zum Spielbildschirm. Hinweis: Die Standaufnahmen sind jeweils den einzelnen Videosequenzen 
entnommen und erscheinen daher genauso “verworren”, bis Sie das dazugehörige Video gelöst haben. 




WICHTIGER HINWEIS: Wenn Sie eine Standaufnahme mit dem rechten Mausknopf anklicken, erhalten Sie Informationen zum jew- 
eiligen Video und dem Videokünstler. 

Schritt 4: Spielen Sie die Videosequenz ab. Wenn Sie spielbereit sind, klicken Sie den “Play”-Knopf (Spielen) in der oberen rechten 
Ecke des Spielbildschirms an, um das Video und die Stoppuhr zu starten. Benutzen Sie Ihre Maus, um die einzelnen Teile in die 
richtige Ordnung zu bringen. Einzelheiten dazu finden Sie im folgenden Abschnitt “Wie Sie mit der Maus die Puzzles lösen.” Ist die 
Videosequenz abgelaufen, bevor Sie die Einzelteile zusammensetzen konnten, erscheint die Nachricht “Time’s Up!” (Zeit ist abge- 
laufen) auf Ihrem Bildschirm. Schaffen Sie es, das Video-Puzzle zu lösen, zeigt die Stoppuhr Ihre Zeit an, und ein grüner 
Neonrahmen leuchtet um das Videofenster auf. 

WICHTIGER HINWEIS: Sie können entweder das Video bis zum Ende anschauen oder mit einer neuen Videosequenz weiterspielen, 
indem Sie “Reset” (Neustart) oder “Main” (Hauptbildschirm) anklicken. 

Folgende Möglichkeiten stehen Ihnen nun zur Auswahl: 

• Sie können das gleiche Video noch einmal spielen: Klicken Sie “Reset” und danach “Play” (Spielen) an, wenn Sie spielbereit sind. 

• Sie können Ihr Glück an einer anderen Videosequenz versuchen: Kücken Sie dazu “Main” an, und führen Sie Schritt 4 dieser 
Anweisungen aus. 

• Sie können den Spieler wechseln: Kücken Sie hierfür “Main” und anschließend “Change Player” an. 

• Sie können den Spezial-Modus einsteUen: Kücken Sie zuerst “Main” und dann “Custom Mode” an. Weitere Infonnationen zum 
“Custom Mode” entnehmen Sie bitte Kapitel 4: Der Spezial-Modus. 

• Sie können VID GRID abbrechen, indem Sie “Quit” ankücken. 

Wenn Sie während des Spiels aus einer Videosequenz aussteigen wollen, kUcken Sie entweder “Reset” an, um das Video neu zu 
starten, oder “Solve” (Lösen), um wenigstens noch den Rest der Sequenz anschauen zu können. In beiden Fähen erhalten Sie jedoch 
weder Punkte noch Strafpunkte. 

WIE SIE MIT DER MAUS DIE PUZZLES LÖSEN - Es gibt drei grundlegende Mausbewegungen: 

Teile ziehen und loslassen. Sie können ein Puzzleteil auf jede beüebige Position ziehen. Dazu bewegen Sie den Mauspfeil über 
das gewünschte Einzelteil, kücken es mit dem ünken Mausknopf an, ziehen es auf die neue Position und lassen den Mausknopf 
wieder los. Es ist dabei nicht notwendig, das Puzzleteil milümetergenau zu plazieren, da es automatisch auf der nächstüegenden 
Koordinatenposition festgehalten wird. Diese Bewegung funktioniert bei jeder Puzzle-Anordnung, die durch Ziehen und Loslassen 
oder durch die “Perfection”-Bewegung zu lösen ist (Einzelheiten zu den Puzzle-Anordnungen finden Sie im untenstehenden Abschnitt 
“Wie die Videosequenzen durcheinandergebracht werden”). 

Teile verschieben. Sie können Puzzleteile auf angrenzende freie Felder bewegen, indem Sie das zu verschiebende Teil neben dem 
freien Feld einfach ankücken. Daraufhin wird das Teil automatisch auf die Position des freien Feldes geschoben. Diese Bewegung 
können Sie bei affen Puzzle-Anordnungen anwenden, die durch eine Verschiebung oder die Puzzlebewegung “Random Corners” 
(Beüebige Ecken) zu lösen sind. 

Teile drehen. Sie können einzelne Teile um ihre eigene Achse drehen, indem Sie sie mit dem rechten Mausknopf ankücken. Sie 
können damit jede Puzzle-Anordnung lösen, die “verdrehte” Teile aufweist. 

PUZZLEBEWEGUNG (PUZZLE MOVEMIENT) - Es gibt vier Bewegungsmodi. 

Drag and Drop (Ziehen und Loslassen). Sie kUcken ein Teil mit der Maus an, ziehen es auf eine beüebige Position auf dem 
Videofenster und lassen den Mausknopf wieder los. Das Puzzleteil, das sich auf dieser Position befand, wird dann mit dem bewegten 
Teil die Plätze tauschen. Anders ausgedrückt: Dieser Modus tauscht die Plätze zweier Puzzleteile aus. 
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Slider (Verschieben). Ein Teil kann nur dann verschoben werden, wenn es sich direkt neben einem freien Feld befindet. Klicken 
Sie das gewünschte Puzzleteil neben dem freien Feld einfach an, um es auf die freie Position rutschen zu lassen. Dabei können Sie 
das entsprechende Teil jeweils nur eine Position nach oben, unten, links oder rechts verschieben. Diagonale Bewegungen sind nicht 
möglich. Im Slider-Modus befindet sich das freie Feld zu Anfang des Spiels immer in der rechten unteren Ecke. 

Perfection (Perfektion). Dieser Modus entspricht der “Drag and Drop”-Funktion, mit dem Unterschied, daß die Videosequenz 
erneut durcheinandergebracht wird, wenn ein Teil falsch plaziert wurde. Sollte jedoch wenigstens eines der beiden ausgetauschten Teüe 
auf der richtigen Position landen, läuft die Videosequenz normal weiter. Außerdem wird eine rückgängig gemachte Bewegung (d.h. 
wenn Sie das gezogene Teil nicht auf einer neue Position absetzen, sondern wieder auf die Ausgangsposition zurückbringen) nicht als 
Zug gewertet, und Sie können mit der Lösung des Puzzles fortfahren, ohne Gefahr zu laufen, das bisher Erreichte zu verlieren. 

Random Corners (Beliebige Ecken). Entspricht dem “Slider”-Modus, wobei sich das freie Feld jedoch nicht unbedingt in der 
unteren rechten Ecke befinden muß. Jede beliebige Ecke kann hierbei als Ausgangspunkt dienen. 

VIDEOABLAUF (VIDEO ORIENTATION) - Drei Arten von Videoabläufen stehen Ihnen zur Verfügung. 

Normal. Die Videosequenz wird auf normale Weise abgespielt. 

Upside Down (Auf dem Kopf). Die Videobilder werden auf dem Kopf stehend abgespielt (d.h. alle Teile erscheinen verkehrt 
herum), und Sie können die Einzelteile nicht drehen. 

Inverted Pieces (Umgekehrte Teile). Das Video wird zwar richtig herum abgespielt, einzelne Teile können jedoch auf dem Kopf 
stehen. Sie können hierbei allerdings alle beliebigen Teile drehen, indem Sie diese mit dem rechten Mausknopf anklicken. 

HELP (HILFE) - Kücken Sie diesen Knopf an, um das “Help”-Fenster zu öffnen. Je nachdem, auf welchem Bildschirm Sie diese 
Funktion aufrufen (Hauptbildschirm oder Spielbildschirm), werden die entsprechenden Informationen für diese Bildschirme 
angezeigt. Scrollen Sie durch das Fenster, um die gewünschten Informationen über VID GRID einzusehen. Dabei stehen Ihnen allge- 
meine und spezifische Angaben zum Spielablauf zur Verfügung. 

KAPITEL 2 - Der Hauptbildschirm 

Nachdem Sie das Spiel installiert haben, können Sie VID GRID nun spielen. Kücken Sie das Icon für die VID GRID-Programm- 
gruppe zweimal an, um das Programm zu starten. Daraufhin wird die Programmgruppe geöffnet, und Sie sehen das Icon für VID 
GRID. Kücken Sie nun das VID GRID-Icon zweimal an, um das Programm aufzurufen. 

Daraufhin erscheint zunächst der “Splash”-Bildschirm, der Sie mit einem kurzen Musikstück aus einer der Videosequenzen begrüßt. 
AnschÜeßend wird automatisch der Hauptbildschirm aufgerufen, der Ihnen in VID GRID als Ausgangsbasis für die Auswahl der 
Videos, für das Wechseln, Hinzufügen oder Löschen von Spielernamen, für die Wahl des Spezial-Modus etc. dient. 

DIE KNÖPFE AUF DEM HAUPTBII.DSCHIRM - Video-Knöpfe. Hier sehen Sie die Knöpfe für die einzelnen Videos als “verwor- 
rene” Miniaturaufnahmen der eigentlichen Clips. Um eine Videosequenz zu wählen, klicken Sie einfach die Standaufnahme des 
gewünschten Videos an (diese Miniaturbilder sind im Grunde also “Video-Knöpfe”, die Sie zur Auswahl der Videos verwenden). 

Haben Sie ein Video durch Anklicken der entsprechenden Standaufnahme mit dem Ünken Mausknopf gewählt, gelangen Sie automa- 
tisch vom Hauptbildschirm zum Spielbildschirm. Dort müssen Sie versuchen, das Video schneUstmögüch zu lösen, um eine 
möglichst hohe Punktzahl zu erhalten. Die Art des Puzzles wird dabei von VID GRID festgelegt. Einzelheiten zum Spielbildschirm 
finden Sie in Kapitel 3. 
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Durch Anklicken eines Video-Knopfes mit dem rechten Mausknopf wird ein Fenster aufgerufen, das den Videokünstler, das dazuge- 
hörige Musikstück und das Mitarbeiterverzeichnis für das jeweilige Video anzeigt. 

Custom Mode (Spezial-Modus). Hiermit gelangen Sie vom Hauptbildschirm zum Spezial-Modus von VID GRID, über den Sie die 
Puzzle-Anordnung für ein bestimmtes Video wählen können (d.h. “Puzzle Size” - Puzzlegröße, “Puzzle Movement” - Puzzlebewegung 
und “Video Orientation” - Videoablauf). Weitere Informationen zum Spezial-Modus finden Sie in Kapitel 4. 

Change Player (Spieler wechseln). In VID GRID können zwei oder mehrere Spieler gegeneinander antreten. Mit Hilfe dieses 
Knopfes öffnen Sie das Dialogfeld für den Spielerwechsel, auf dem Sie nach Beheben neue Spieler mit in die Konkurrenz aufnehmen 
oder wieder löschen können. Dabei wird der aktuelle Spieler in der hnken unteren Bildschirmecke angezeigt. In VID GRID können 
die Namen und Punktzahlen von bis zu zehn Teilnehmern gespeichert werden. 

SPIELANZEIGEN - Level. Der Level des aktuellen Spielers wird am oberen Rand des Hauptbildschirms angezeigt. 

Player (Spieler). Der Name des aktuellen Spielers erscheint in der unteren linken Ecke des Hauptbildschirms. Zusammen mit dem 
Spielernamen werden auch die folgenden Angaben gespeichert: “Solved Puzzles” (gelöste Puzzles), “Base Points” (Grund- 
Punktzahl), “Bonus Points” (Bonuspunkte) und “Best Times” (Bestzeiten). Kücken Sie den “Change Player”-Knopf an, um den 
aktuellen Spieler zu wechseln, neue Teilnehmer ins Spiel aufzunehmen oder die Namen ausgestiegener Spieler zu löschen. Jedesmal, 
wenn ein neuer oder anderer Spieler gewählt wird, erscheint dessen Name auf dieser Anzeige. 

Score (Punkte). In der rechten unteren Ecke des Hauptbildschirms erscheint die Gesamtpunktzahl des aktuellen Spielers. Der 
angezeigte Punktestand setzt sich aus der Summe der bisher erreichten Grund-Punktzahlen sowie der in den bereits abgeschlossenen 
Levels erhaltenen Bonuspunkten zusammen. Beachten Sie, daß die Bonuspunkte erst nach Abschluß des aktuellen Levels in den 
Punktestand miteingehen. 



KAPITEL 3 - Der Spielbildschirm 

Durch Anklicken eines Video-Knopfes auf dem Hauptbildschirm gelangen Sie zum Spielbildschirm, auf dem Sie die Lösung der VID 
GRID-Puzzles in Angriff nehmen können. 

Die einzelnen Fenster, Knöpfe und Spielanzeigen auf diesem Bildschirm werden im folgenden beschrieben: 

FENSTER - Video-Fenster.Auf dem großen Fenster in der Mitte des Spielbildschirms werden die Videosequenzen abgespielt. 
Außerhalb des Spielgeschehens wird hier das VID GRID-Logo angezeigt. 

Stoppuhr-Fenster (Timer). Überhalb des Video-Fensters befindet sich ein kleineres Fenster mit der Stoppuhr, die die abgelaufene 
Zeit des Videos in Minuten und Sekunden anzeigt sowie die für die Lösung des gewählten Puzzles benötigte Zeit festhält. Das 
Stoppuhr-Fenster beginnt bei “0:00” und läuft bis zum Ende der Videosequenz. Die Zahlen leuchten solange rot auf, bis Sie “Play” 
anklicken. Daraufhin erscheinen die Ziffern während der gesamten Videosequenz in Grün. Lösen Sie das Puzzle, dann wird die 
Stoppuhr angehalten, und die Zahlen leuchten erneut rot auf. Wenn Sie das Puzzle vor Ablauf des Videos nicht lösen konnten, 
erscheint der Schriftzug “Time’s Up” (Zeit ist abgelaufen) auf diesem Fenster. Klicken Sie “Reset” oder “Solve” an, um die Stoppuhr 
neu einzustellen und das Spiel für diese Sequenz wieder aufzunehmen. 

Bestzeit-Fenster (Time To Beat). Sie können in VID GRID bereits gelöste Video-Puzzles noch einmal spielen, um Ihre Zeit zu 
verbessern. Das kleine Bestzeit-Fenster zeichnet die Bestzeit des aktuellen Spielers für das gegenwärtige Spiel des gewählten Videos 
auf. Es bleibt solange leer, bis der Spieler das gewählte Puzzle gelöst hat. Bestimmte Videos können jederzeit während des Spiels 
erneut gewählt werden - vorausgesetzt, der Spieler bleibt auf dem gleichen Level. Beachten Sie, daß Videosequenzen eines früheren 
Levels nicht noch einmal gespielt werden können. 
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KNÖPFE - Play (Spielen)/Pause/Resume (Weiter)/Stop. Durch Anklicken dieses Multifunktionsknopfes rufen Sie - je nachdem, 
wie weit Sie mit der Lösung eines Puzzles vorangeschritten sind - eine dieser Funktionen auf. 

Klicken Sie “Play” an, wenn Sie mit dem Spiel beginnen möchten. Daraufhin wird das Video abgespielt, und die Stoppuhr beginnt zu 
laufen. Jedesmal, wenn Sie “Play” anklicken, ändert sich dieser Knopf zu “Pause”. 

Durch Ankücken von “Pause” können Sie jederzeit das Video (zusammen mit der Stoppuhr) anhalten. Für das Anhalten des Video- 
Puzzles erhalten Sie keine Strafpunkte, jedoch ist es Ihnen nicht möglich, weiterhin an Ihrem Puzzle herumzurätseln, da während der 
Spielpause das VID GRID-Logo angezeigt wird. Nach Ankücken von “Pause” wird dieser Knopf automatisch zum “Resume”-Knopf, 
mit dessen Hilfe Sie das Spiel am Puzzle wiederaufnehmen können. 

Die “Stop”-Funktion erscheint nur dann, wenn Sie das Puzzle erfolgreich (d.h. entweder manueü oder über die “Solve”-Funktion) 
abgeschlossen haben. Sobald Sie “Stop” angekückt haben, schaltet der Computer zwischen “Play” und “Stop” hin und her, um Ihnen 
das Ansehen des gerade gelösten Video-Puzzles zu ermögüchen. 

Solve (Lösen). Durch Ankücken dieses Knopfes wird das Puzzle augenblicklich gelöst. Die “fertige” Videosequenz läuft jedoch bis 
zum Ende weiter, wenn Sie nicht vorher “Stop” anklicken. Mit Hilfe dieser Funktion können Sie sich die einzelnen Videos auch dann 
anschauen, wenn Sie mit deren Lösung Schwierigkeiten hatten. Allerdings bringt Ihnen das Ankücken dieses Knopfes keine Punkte 
oder Bonusse ein! 

Reset (Neustart). Wenn Sie diesen Knopf ankücken, wird das Video-Puzzle wieder durcheinandergebracht, und Sie können sich ein 
weiteres Mal an dessen Lösung versuchen. Mit Hilfe dieser Funktion können Sie teilweise gelöste Puzzles nochmals angehen (sollten 
Sie frühere Versuche vermurkst haben) oder bereits abgeschlossene Videosequenzen zur Verbesserung Ihrer Punktzahl erneut 
durchspielen. 

Main (Hauptbildschirm). Kücken sie diesen Knopf an, dann kehren Sie auf den Hauptbildschirm zurück, auf dem Sie ein anderes 
Video wählen, den Spieler wechseln oder den Spezial-Modus einsteüen können. 

Help (Hilfe). Kücken Sie diesen Knopf an, um das “Help”-Fenster für den Spielbildschirm und VID GRID aufzurufen. 

Quit (Abbrechen). Kücken Sie diesen Knopf an, um VID GRID abzubrechen und zum Programm-Manager zurückzukehren. Der 
aktuelle Spielstand (einschüeßüch Ihrer Zeiten und Ihres Punktestands) wird dabei automatisch gesichert. Wenn Sie also zu einem 
späteren Zeitpunkt wieder in VID GRID einsteigen möchten, können Sie das Spiel dort wiederaufnehmen, wo Sie es verlassen haben, 
ohne daß Ihre harterarbeitete Punktzahl verloren geht. 

Spul-Leiste. Nach Abschluß eines Puzzles erscheint eine Spul-Hilfe in Form einer Leiste am unteren Rand des Video-Fensters. Sie 
können das Video an eine beüebige Steüe vor- oder zurückspulen, indem Sie die Markierung auf dieser Leiste ankücken und auf die 
gewünschte Position ziehen. Der Knopf ünks neben der Spul-Leiste ist ein weiterer Spiel/Pause-Knopf. 

WAS MAN SONST NOCH ÜBER DEN SPIELBILDSCHIRM WISSEN SOLLTE - Alarmton bei Abschluß eines Puzzles. Wenn 
Sie ein Video-Puzzle in VID GRID gelöst haben, ertönt ein hoher Signalton, der Ihnen den erfolgreichen Abschluß des aktuellen 
Videos bestätigt. Gleichzeitig bleibt die Stoppuhr auf der Zeit stehen, die Sie für dieses Puzzle benötigt haben. 

Fehler-Alarm im “Perfection”-Modus. Wenn Ihnen bei einem “Perfection”-Puzzle ein Fehler unterläuft, teilt Ihnen ein tiefer 
Alarmton mit, daß das Video-Puzzle wieder durcheinandergebracht worden ist und Sie mit dessen Lösung von neuem beginnen 
müssen. 

Grund-Punktzahl und Bonuspunkte. Für jeden eingetragenen Spieler werden die für jedes gelöste Puzzle erreichten Punkte 
angezeigt. Die erhaltene Grund-Punktzahl erhöht sich dabei für jedes geschaffte Puzzle. Außerdem werden - entsprechend der für die 




Lösung eines Puzzles benötigten Zeit - Bonuspunkte vergeben, die dem Spieler jedoch erst nach Abschluß des Levels gutgeschrieben werden. 

Spiel sichern. VID GRID sichert automatisch alle gelösten Video-Puzzles zusammen mit der erreichten Punktzahl in einer Datei auf 
Ihrer Festplatte. Wenn sich der erste Spieler in die Teilnehmerliste von VID GRID einträgt, erstellt das Programm eine spezielle Datei für 
diesen Spieler, in der alle relevanten Spielinformationen nach Abschluß eines Puzzles gespeichert werden (das jeweilige Video, die 
gestoppte Zeit, der Level, die Runde und die erreichte Punktzahl). Auf diese Weise gehen Ihnen bei einer Unterbrechung des Spiels kein- 
erlei Spieldaten verloren, und Sie können in VID GRID an der Stelle wieder einsteigen, an der Sie zuletzt auf Punktejagd waren. 

Spieler wechseln. Für jeden neuen Spieler, der mit in die Konkurrenz aufgenommen wird, erstellt das Programm eine eigene Datei. 
Wenn Sie sich also an die Lösung eines Puzzles machen, geben Sie darauf acht, daß Ihr Name in der unteren Unken Ecke des 
Spielbildschirms eingeblendet ist. Ansonsten erntet nämlich derjenige Spieler die Lorbeeren für Ihre Anstrengungen, dessen Name 
auf dem Bildschirm steht. Wenn Sie den aktuellen Spieler wechseln wollen, dann gehen Sie zum Hauptbildschirm zurück, und klick- 
en Sie den “Change Player”-Knopf an. 

Abschluß eines Levels. Wenn Sie alle Puzzles eines Levels richtig zusammengebastelt haben, schaltet VID GRID (nach Lösung des 
letzten Videos) automatisch auf den Hauptbildschirm zurück. 



KAPITEL 4 - Der Spezial-Modus 

Durch Anklicken des “Custom Mode”-Knopfes auf dem Hauptbildschirm schaltet VID GRID automatisch in den Spezial-Modus um. 

Sie verlassen dabei den Hauptbildschirm und können nun entweder in den Wettstreit mit anderen Spielern treten oder für das 
Erreichen von (persönlichen) Bestzeiten gegen die Uhr spielen. Darüber hinaus ist es Ihnen im Spezial-Modus möglich, die Puzzle- 
Anordnung selbst festzulegen. 

KAPITEL 5 - Hinweise und Tips für Problemlösungen 

Sollten Sie bei der Installation von VID GRID auf Probleme stoßen, dann lesen Sie bitte erst dieses Kapitel durch, ehe Sie sich an 
unseren Kundendienst wenden. Wir haben das Programm vor seiner Freigabe zum Verkauf auf vielen verschiedenen PC- 
Konfigurationen getestet und wissen daher, daß VID GRID mit sehr vielen Computersystemen kompatibel ist. 

Unserer Erfahrung nach entstehen die meisten Probleme bei der Verwendung von Multimedia-Software durch die Nicht- 
Kompatibilität der Treiber für Ihr Video-Board, die Soundkarte, die Schnittstelle und/oder das CD-ROM-Laufwerk Ihres Computers. 
Zusätzlich kann die Installation oder das Betreiben des VID GRID-Programms durch die Benutzung von Software oder Funktionen 
zur verbesserten Desktop-Organisation (d.h. Software, die das Erscheinungsbild oder die Funktion Ihres Programm-Managers, Datei- 
Managers oder Ihrer Icons verändert), Virensuchprogramme, Beschleunigern und Komprimierungs-Software für Dateien oder 
Treiber auf negative Weise beeinflußt werden. 

In diesem Kapitel werden Lösungen zu den am häufigsten auftauchenden Schwierigkeiten sowie einige Vorgehensweisen zur 
Behebung von Problemen bei der Betreibung des Programms beschrieben. 

Betreiben so einfach wie möglich halten. - Sie können die meisten Schwierigkeiten beim Betreiben von Software-Programmen 
vermeiden, indem Sie die Betriebsumgebung Ihres Computers so einfach wie möglich halten. Dies trifft insbesondere auf Multimedia- 
Software wie VID GRID zu. Hier sind einige Tips und Hinweise, die Sie befolgen können: 
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• Betreiben Sie keine anderen Programme, während Sie VID GRID spielen. 

• Vergewissern Sie sich, daß Ihr Computer genügend RAM hat: Es sind mindestens 4 MB für den reibungslosen Spielablauf erforderlich. 

• Stellen Sie außerdem sicher, daß Ihr Monitor leistungsstark genug und entsprechend konfiguriert ist: 256 Farben bei einer Auflösung 
von 640x480 Pixel sind nötig. Sollten Sie Zweifel haben, lesen Sie in den Handbüchern für Ihren Monitor und Ihre Videokarte nach, wie 
Sie die Farbeinstellung Ihrer Anzeige überprüfen bzw. diese auf 256 Farben und eine Auflösung von 640x480 Pixel ändern können. 

• Überprüfen Sie, ob alle Anschlüsse und Kabel richtig an Ihrem Gerät angeschlossen sind. 

• Deaktivieren Sie während der Installation von VID GRID jegliche Virensuchprogramme oder Software zur Defragmentierung und/oder 
Optimierung Ihrer Festplatte, und machen Sie die Installation solcher Programme ggf. rückgängig. Nach der Installation von VID GRID 
können Sie diese Software wieder betreiben. 

• Einige Software-Programme sind so konzipiert, daß sie sich nach einer gewissen Zeit ohne Computeraktivität automatisch einschalten. 
Bildschirmschoner und einige Programme zur Optimierung der Festplatte fallen beispielsweise darunter. Schalten Sie diese Programme 
aus, oder entfernen Sie sie ganz. 

• Achten Sie darauf, daß Sie die neuesten Treiberversionen für Ihre Video- und Soundkarte sowie Ihr CD-ROM-Laufwerk und andere 
Peripheriegeräte verwenden. Sollte die Ton- und/oder Videoqualität in VID GRID zu wünschen übrig lassen oder ganz fehlen, installieren 
Sie die Treiber für die Peripheriegeräte neu, da sie eventuell fehlerhaft sind. 

• Stellen Sie sicher, daß die Grundlautstärke für Ihre Audiokarte (Software oder Hardware) so eingestellt ist, daß sie für ein ausreichen- 
des Hörvergnügen Ihrem/Ihren Audio-Lautsprecher(n) Rechnung trägt. 

VID GRID wurde für Microsoft Windows und Video for Windows konzipiert. Laut Microsofts “Setup.txt”-Datei können bei einigen 
Bildschirmen Schwierigkeiten beim Betreiben von Windows 3.1 auftauchen. Das gravierendste Problem kann dabei der 
Systemabsturz beim Betreiben des Windows-SETUP-Programms sein. Sollte dies auftreten, dann versuchen Sie über “System- 
einstellungen ändern” eine der Standard-Bildschirmarten zu wählen (etwa VGA), die Ihnen in Windows 3.1 zur Verfügung stehen. 

Obwohl in Windows auch andere Monitortreiber eingestellt werden können, ist es möglich, daß die TrueType-Schrift nicht korrekt 
auf dem Bildschirm erscheint. Eventuell können Sie über die Treiberbibliothek von Windows oder über den jeweiligen Verkäufer 
bzw. Hersteller einen besseren Treiber erhalten. Informationen darüber, wie Sie Zugang zur Windows-Treiberbibliothek bekommen, 
finden Sie in Ihrer Anleitung zu Microsoft Windows. 

Folgende Bildschirme können zu Problemen führen: 

- ATI Graphics Ultra und Vantage 

Hinweis: Diese Bildschirme sind 8514/a-kompatibel und können mit dem 8514/a-Treiber von Windows 3.1 problemlos betrieben 
werden. 

- Sämtliche DGIS-Bildschirme (Direct Graphics Interface Standard) von Graphic Software Systems, einschließlich der folgenden: 

NEC MultiSynch Graphics Engine (MGE) 

Zenith Z-649 
HP IGC-10, IGC-20 
GSS 1000-Serie 

Hinweis: Einige DGIS-Bildschirme sind TIGA-kompatibel und können problemlos mit dem entsprechenden MS-DOS-Treiber 
TIGACD.EXE oder dem TIGA-Treiber aus Windows 3.1 betrieben werden. 
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- HP-Ultra VGA 

- IBM-Image Adaptor/A 

- Matrox MG-Serie/M-WIN-Serie 

- Standard-VGA-Monitor mit 640x480 Pixel und 16 Farben (enthalten in Windows Multimedia-Erweiterungen, Version 1.0) 

- Radius-SVGA MultiView 

- Sämtliche RGDI-Bildschirme (Renaissance Graphics Device Interface) von Appian, Inc., einschließlich der folgenden: 

Appian Rendition II, Ile, II/XE und III 
Appian GV1024 
Decpc 433 

- Sämtliche S3-Bildschirme, einschließlich der folgenden: 

Orchid Fahrenheit 1280 
STB WIND/X 
Diamond Stealth VRAM” 

KAPITEL 6 - Einzelheiten zur Installation 

Ist Ihr Monitor nicht für 256 Farben ausgerüstet, dann sollten Sie Ihren Video-RAM (VRAM) aufrüsten. Schlagen Sie bitte im 
Handbuch zu Ihrer Videokarte nach, um herauszufinden, ob Ihr Monitor über den richtigen Farbmodus verfügt. Sie finden dort auch 
eine Anleitung dazu, wie Sie Ihren Bildschirm auf 256 Farben einstellen können. 

Der Installationsvorgang Schritt für Schritt 

1. Schalten Sie Ihren Computer, den Monitor und die an Ihren Computer angeschlossenen Peripheriegeräte ein, und legen Sie die 
VID GRID -CD in das entsprechende Laufwerk Ihres Computers. 

2. Nach dem Booten des Computers erscheint der DOS-Bildschirm mit einem aufleuchtenden Cursor, der so aussieht: C:\>. Geben 
Sie hinter diesem Cursor mit Hilfe Ihrer Tastatur WIN <ENTER> ein, um Windows zu starten. 

3. In Windows erscheint zunächst der Programm-Manager. Wählen Sie Ausführen (Run) aus dem Dateimenü (File), und geben Sie 
folgendes in die Befehlszeile ein: X:\INSTALL (wobei “X” der Kennbuchstabe für das CD-ROM-Laufwerk ist). Klicken Sie dann “OK” 
an, oder drücken Sie <ENTER>. 

4. Sie sehen nun die Box “Initialising Setup...” (Einstellung wird initialisiert) und gleich darauf die Dialogbox “Welcome to the Setup 
Program for VID GRID” (Willkommen beim Einstellungsprogramm für VID GRID). Klicken Sie “Continue” (Weiter) an, oder drück- 
en Sie <ENTER>, um den Installationsvorgang zu beginnen. Daraufhin werden die Video for Windows-Runtime-Treiber, die VID 
GRID .Ini-Datei, das VID GRID-Verzeichnis und die Icons für das VID GRID-Programm auf Ihrer Festplatte installiert. Während der 
Installation fordert INSTALL Sie dazu auf anzugeben, wo das VID GRID-Verzeichnis eingerichtet werden soll. Sie können das 
Verzeichnis auf jedem beliebigen Laufwerk Ihrer Festplatte installieren, wir empfehlen jedoch, daß Sie das VID GRID-Verzeichnis auf 
der Festplatte installieren, auf dem sich auch das Betriebssystem Ihres Computers befindet. INSTALL fordert Sie außerdem dazu auf, 
Ihren Namen einzugeben. Damit werden Sie zum ersten Teilnehmer in VID GRID. 

5. Während der Installation zeigt Ihnen das INSTALL-Programm eine Statusbox mit einer Leiste, auf der Sie sehen können, wie weit 
der Installationsprozeß bereits fortgeschritten ist. Ganz oben in diesem Fenster erscheinen die Bezeichnungen der Dateien, die ger- 
ade kopiert werden. Sollte dieser Bereich des Fensters leer bleiben, oder scheinen Dateien “übersprungen” zu werden, so sollten Sie 
sich keine Sorgen machen - INSTALL wird Dateien, die sich bereits auf Ihrer Festplatte befinden, weder überschreiben noch löschen, 
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da das Programm die Festplatte nach gültigen, bereits installierten Dateien abtastet und diese unberührt läßt. Durch die Installation 
wird im Programm-Manager eine Programmgruppe namens “VID GRID” erstellt. Außerdem erstellt INSTALL innerhalb dieser 
Programmgruppe ein Icon namens “VID GRID”. 

6. Danach erscheint ein Profiling-Display-Fenster. Dieser Teil der Installation überprüft den Farbmodus Ihres Computers. Sie 
brauchen nichts weiter zu tun, als sich zurückzulehnen und zuzusehen. 

7. Nun erscheint eine Dialogbox auf dem Bildschirm, die Sie darüber informiert, daß der Installationsvorgang abgeschlossen ist, und 
daß Sie Windows neu starten sollen, um “VID GRID” zu betreiben (einige der gerade installierten Dateien müssen über Windows 
geladen werden, wenn der Computer Windows betreibt). Kücken Sie “Restart Now” (Jetzt neu starten) an, oder drücken Sie 
<ENTER>. Der Computer bricht daraufhin Windows ab und lädt erneut. 

8. Sobald Windows wieder läuft, klicken Sie das “VID GRID”-Programmgruppen-Icon zweimal an, um das entsprechende Fenster zu 
öffnen. Kücken Sie dann das “VID GRID”-Icon an, und das Programm wird gestartet. 

Lizenz - Geffen/Jasmine gewährt Ihnen das nicht-ausschließliche Recht, die vorhegende Software unter den folgenden Bedingungen zu verwenden: 

1. Sie haben das Recht, dieses Produkt für Ihren eigenen Gebrauch zu verwenden, dürfen jedoch ohne vorherige schriftliche Zustimmung von Jasmine 
Multimedia Reproduktionen der Software oder des Handbuchs weder an Dritte verkaufen noch in irgendeiner Form weitergeben, ausleihen oder vermieten. 

2. Sie haben das Recht, eine Kopie des Produkts auf einem einzigen Terminal zu verwenden, das an einen einzelnen Computer angeschlossen ist. 

3. Sie dürfen das Produkt weder auf einem Netzwerk installieren noch in irgendeiner Form gleichzeitig auf mehr als einem Computerterminal nutzen. 

4. Die Videosequenzen dürfen nur als Teil des Spiels verwendet werden. 

5. Sie dürfen die Software weder umprogrammieren, dekompilieren oder auseinandemehmen. 

Copyright - Sie werden hiermit davon in Kenntnis gesetzt, daß es aufgrund der Bedingungen für den Gebrauch der vorliegenden Software Nutznießer dieser 
Vereinbarung gibt. Die aufgeführten Bedingungen werden - außer von Geffen/Jasmine - ausdrücklich auch von den erwähnten Dritten geltend gemacht. 

VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT GmbH - BEGRENZTE 90-TAGE-GARANTIE 

Virgin Interactive Entertainment GmbH garantiert, daß diese Kopie von VID GRID für einen Zeitraum von 90 Tagen ab Kaufdatum frei von gravierenden Fehlem 
oder Defekten ist, die den im Handbuch beschriebenen Betrieb des Programms stören könnten. Diese Garantie gilt nur für den ursprünglichen Käufer 
Glauben Sie, während der Garantiezeit einen solchen Fehler oder Defekt des Programms gefunden zu haben, wenden Sie sich bitte montags bis freitags von 
14.00 - 18.00 Uhr (Ortszeit) unter der folgenden Nummer an die Virgin Interactive Entertainment-Kundendienstabteilung: 040 39 11 13. Die Techniker von 
Virgin Interactive Entertainment werden versuchen, Ihre Schwierigkeiten zu beheben. Kann ein solcher Fehler jedoch nicht korrigiert oder umgangen werden, 
informiert Sie unser Kundendienst, wie Sie eine fehlerfreie Programmdiskette erhalten können. 

Diese Garantie erteilt Ihnen spezifische Rechte. Darüber hinaus können Sie jedoch zusätzliche, vom jeweiligen Bundesland abhängige Rechte haben. 

ERSATZ FEHLERHAFTER DISKETTEN 

Weisen die zu diesem Produkt gehörenden Disketten innerhalb von 90 Tagen nach dem Kauf einen Fehler auf, der nicht durch Mißbrauch oder unsachgemäße 
Behandlung aufgetreten ist, dann schicken Sie die fehlerhafte Diskette zusammen mit dem Kaufbeleg an Virgin Interactive Entertainment GmbH, 
Borselstraßel6/B, 22765 Hamburg, Deutschland. Sie erhalten von uns kostenlos Ersatz. Dies gilt jedoch nur für den ursprünglichen Käufer 

EINSCHRÄNKUNGEN DER GARANTIE 

Nichtgenehmigte Darstellung: Virgin Interactive Entertainment GmbH garantiert lediglich, daß das Programm die im Handbuch beschriebenen Funktionen 
erfüllt. Werbematerial, Beschreibungen oder Darstellungen von Händlern, Vertriebsgesellschaften, Vertretern oder Angestellten von Virgin Interactive 
Entertainment GmbH verpflichten Virgin Interactive Entertainment GmbH in keiner Weise und haben keinerlei Einfluß auf die Garantiebedingungen. 
BEGRENZUNG IMP LIZ IERTER GARANTIEN: AUSSER WIE OBEN ANGEGEBEN ÜBERNIMMT WEDER VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT GMBH NOCH 
JASMINE MULTIMEDIA IRGENDWELCHE AUSDRÜCKLICHEN ODER IMPLIZIERTEN GARANTIEN FÜR DIESES PRODUKT. VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT 
GMBH UND JASMINE MULTIMEDIA ÜBERNEHMEN KEINERLEI GARANTIE DAFÜR, DASS DIE SOFTWARE FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK GEEIGNET IST. JEDE 
IMPLIZIERTE GARANTIE FÜR DIE HANDELSÜBLICHKEIT IST AUF DIE 90-TAGE-FRIST DER BEGRENZTEN AUSDRÜCKLICHEN GARANTIE BESCHRÄNKT, UND DIE 
ÜBERNAHME ANDERER GARANTIEN WIRD AUSDRÜCKLICH UND IM BESONDEREN ABGELEHNT. EINIGE STAATEN GESTATTEN DIE ZEITLICHE BEGRENZUNG 
VON GARANTIEN NICHT. ES KANN DAHER SEIN, DASS DIE OBEN AUFGEFÜHRTEN BEGRENZUNGEN NICHT AUF SIE ZUTREFFEN. 



29 




I KEINE FOLGESCHÄDEN: WEDER VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT GMBH NOCH JASMINE MULTIMEDIA HAFTEN FÜR SPEZIELLE, ZUFALLS-, FOLGE- 
ODER ANDERE SCHÄDEN, AUCH WENN VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT GMBH ODER JASMINE MULTIMEDIA AUF DIE MÖGLICHKEIT SOLCHER 
SCHÄDEN HINGEWIESEN WURDE. DIES BEDEUTET, DASS WEDER VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT GMBH NOCH JASMINE MULTIMEDIA FÜR VER- 
LUSTE, EINKOMMENSVERLUSTE ODER SCHÄDEN BZW. KOSTEN HAFTEN, DIE AUS DEM VERLUST VON ZEIT, DATEN, DEM GEBRAUCH DER SOFTWARE ODER 
ANDEREN GRÜNDEN ENTSTANDEN SIND. DIE HAFTUNG IST AUF DIE KOSTEN FÜR DAS PRODUKT SELBST BESCHRÄNKT. AUF KEINEN FALL ÜBERNEHMEN 
I VIRGIN INTERACTIVE ENTERTAINMENT GMBH ODER JASMINE MULTIMEDIA IRGENDEINE HAFTUNG ÜBER DEN EINKAUFSPREIS DIESES PRODUKTES HINAUS. 
EINIGE STAATEN ERLAUBEN DEN AUSSCHLUSS ODER DIE BEGRENZUNG VON ZUFALLS- ODER FOLGESCHÄDEN NICHT. ES KANN DAHER SEIN, DASS DIE OBEN 
GENANNTEN BEGRENZUNGEN ODER AUSSCHLÜSSE NICHT AUF SIE ZUTREFFEN. 

I AEROSMITH “Cryin” - Geschrieben von Steven Tyler/Joe Perry/Taylor Rhodes. Herausgegeben von Swag Song Music, Inc./MCA Music Publishing, einem 
Untemehmensbereich von MCA lnc./T. Rhodes Songs ASCAP. © 1993 Gehen Records, Inc. 

PETER GAB RIEL “Sledgehammer” - Geschrieben von Peter Gabriel. Herausgegeben von Pentagon Lipservices Real World BMI. © 1986 Gehen Records, Inc. 
GUNS N’ ROSES “November Rain” - Geschrieben von W. Axl Rose. Herausgegeben von Guns N’ Roses Music ASCAP. © 1992 Gehen Records, Inc. 

JIMI HENDRIX “Are you Experienced?” - Geschrieben von Jimi Hendrix. Herausgegeben von Bella Godiva Music, Inc. ASCAP Unter weltweiter Verwaltung 
von Don Wilhams Music © 1986 Are You Experienced? Ltd. Jimi Hendrix erscheint mit freundlicher Genehmigung von Are You Experienced? Ltd. 

METALLICA “Enter Sandman” - Geschrieben von Hetfield/Ulrich/Hammett. Herausgegeben von Creeping Death Music ASCAP © 1993 Elektra Entertainment, 
einem Unternehmensbereich von Warner Communications Inc. Produziert unter Lizenz von Elektra Entertainment. 

OZZY OSBOURNE “No More Tears” - Geschrieben von Ozzy Osboume/Zakk Wylde/Randy Castillo/Michael Inez/fohn Purdell. Herausgegeben von EMI 
Virgin Music Publishers, Ltd. Alle Rechte im Besitz und unter Verwaltung von EMI Virgin Music, Inc./Purdell Music ASCAP © 1991 Sony Music Entertainment, 
Inc. Kassetten und CDs von Ozzy Osbourne werden von Epic, einem Untemehmensbereich von Sony Music, hergestellt und vertrieben. 

RED HOT CHILI PEPPERS “Give It Away” - Geschrieben von A. Kiedis/Flea/J. Frusciante/C. Smith. Herausgegeben von Moebetoblame Music BMI. © 1991 
Warner Bros. Records Inc. Produziert unter Lizenz von Warner Bros. Records Inc. 

SOUNDGARDEN “Spoonman” - Geschrieben von Chris Cornell. Herausgegeben von You Make Me Sick I Make Music ASCAP. © 1994 A&M Records, Inc. 
Soundgarden erscheint mit freundlicher Genehmigung von A&M Records, Inc. 

VAN HALEN “Right Now” - Geschrieben von Sammy Hagar/Edward Van Halen/Michael Anthony/Alex Van Halen. Herausgegeben von Yessup Music Co. Unter 
Verwaltung von WB Music Corp. ASCAP. © 1992 Warner Bros. Records Inc. Produziert unter Lizenz von Warner Bros. Records Inc. 

Produktion: Norman Beil und Jasmine Multimedia 
Produktionsleitung: Jay Alan Samit 
Projektleitung/Benutzer-Interface-Design: Stephen Mitchell 
Programmierung: Rick Mirsky 
Technische Unterstützung: Marshall Robin, Dave Bertovic 
Digital-Audio/-Video-Überwachung: Cy Caruso 
Audio-A'ideo-Technik: Jason Brezinski 
John Kalodner: John Kalodner 
Kreativer Direktor: Robin Sloane 

Künstierische Leitung/Design: MaryLynne Barbis, Barbis & Raske 

© 1994 Geffen Records, Inc. © 1994 Jasmine Multimedia Publishing. Hergestellt in den USA. Die Software sowie die darin enthaltene Musik, die Video- und 
Standbilder befinden sich im Besitz von Geffen/Jasmine und/oder deren Lieferanten und sind durch US-amerikanische und internationale Urheberrechtsgesetze 
geschützt. Sie müssen diese Software daher wie jedes andere urheberrechtlich geschützte Material behandeln. Jegliche Verletzung dieser Lizenzbestimmungen 
stellt eine Verletzung dieser Übereinkunft und der Urheberrechtsgesetze der Vereinigten Staaten von Amerika dar. 
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